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Tracing the Footsteps 
of an Estonian in Gotland 
Lila H. Kirkwood and Wendy R. Kirkwood* 
Adam, an Estonian immigrant, made the island of Gotland, Sweden, his 
home early in the nineteenth century and, for a number of years, moved freely 
from parish to parish. He finally settled down in Gammelgarn Parish (Gotl.), 
married and fathered a child-Olof Henrik Johansson, alias Charles Harris. The 
story of our search for him was published in a recent issue of SAG.1 
According to family oral tradition, Charles Harris was the illegitimate son 
of a French count named D' Arryant, who had fled France to the island of 
Gotland. When we learned of the existence of a French fort on the north side of 
the island, the legend did not seem as farfetched as it first appeared. Our family 
searched endlessly for D' Arryants in books of French nobility but this name, 
which is so familiar to us, was nowhere to be found. My grandfather apparently 
so believed this story that he not only reported to the U.S. census in 19002 and 
19203 that his father was French but also named his son Charles Arryant Harris.4 
As described in the December 1999 issue of SAG, we ultimately found the 
birthplace of Olof Henrik Johansson, alias Charles Harris, by retracing his sister 
Mary's footsteps as she emigrated from Sweden to America. We anxiously 
turned to the birth record (fodelselangd) of Gammelgarn Parish to find that Olof 
Henrik, son of arbetskarlen (the work[ing]man) Adam Johansson and his wife, 
Anna Margretha Henricsdotter, was born in 1847.5 What happened to our count? 
Could Olof Henrik have been fathered by someone other than Adam Johansson? 
Not likely, since drangen (the farm hand) Adam Johansson and piga (maid) 
Anna Margretha Henricsdotter were married in Gammelgarn on 13 November 
1845, two years before Olof Henrik's birth. 6 
Ironically, Olof Henrik's sister, Anna.Maria Olivia, was born on 21 June 
1842 to piga Anna Greta Henricsdotter.7 Could she be the child of the count? 
And would his name have been spelled D' Arryant? How mangled might the 
original name have become as it went from French to Swedish to English? 
• Lila H. Kirkwood, a granddaughter of Charles Harris, resides at 13 Stoneledge Dr., Portland, ME 
04102.E-mail:<LKirkw@aol.com>. Wendy R.· Kirkwood is Lila's daughter. 1 Lila H. Kirkwood and Wendy R. Kirkwood, "In America He Took the Name 'Charles Harris,"' 
Swedish American Genealogist 19 (December 1999): 291-297. 
2 1900 U.S. Census, California, Oakland, ED 324, line 89. 
3 1920 U.S. Census, California, Oakland, ED 47, line 72. 
4 Charles Arryant Harris is Lila's father and Wendy's grandfather. 5 Birth Record (Fiidelseliingd), Garnmelgarn (Got!.), 1847, No. 5, 15 July. 
6 M arriage Record (Vigselliingd), Garnmelgarn (Got!.), 13 November 1845. 
7 Birth Record (Fiidelseliingd), Garnmelgarn (Got!.), 1842, No. 5, 21 June. 
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We may never know, for on 13 July 1848, just one year after Olof Henrik's 
birth, the body of his father, Adam Johansson, was recovered in the water near 
Herrvik. He was the victim of an accidental drowning on 22 June (see figure 1).8 
We believe that this is when the legend may have begun, as Olof Henrik' s 
uncles ·filled his young mind with stories of French nobility. So, we must set 
aside our D' Arryant and get back to the task of researching the ancestry of the 
newly discovered Adam Johansson. 
Fig. 1. Death record for Adam Johansson. Transliteration and translation (L-R): 
]uni 22 (death date); !gen funnen dad vid Herrwik d 13 Juli (Found/recovered 
dead by Herrvik 13 July) / Juli 14de (funeral date) / Arbetskarlen a Fride (The 
working man from Fride) Adam Johansson.- I [Age] 32 / Wadeligen drunknad, 
da han.i Enmans bat skulle begifva sig fran Ostergarns Holme till Herrwick.­
(Accidentally drowned as he, in a one-man boat, was going from Ostergarn's 
Holme [islet/very small island] to HeITvik.-) 
We started with the residence at the time of his death and worked 
backwards through those unique Swedish records known as husforhorsliingder 
(household examination rolls). In the 1845-1852 roll for Gammelgarn, Adam 
Johansson is living at Fride Grund with his wife, Anna Gretha Henricsdotter, her 
daughter, Anna Maria Olivia, and their son, Olof Henrik. Sadly, by 1848 he is 
listed as dead by drowning and his wife as a widow ( enka). Additional 
information included in this particular husforhorsliingd was his date of arrival in 
Fride Grund (1845), his previous place of residence (Klints, also a village in 
Gammelgarn), his birthplace (Dago), and his birth date (March 1816). 9 
Dago? We searched Sweden far and wide for a town with this name. As a 
last resort, we used the LDS Family History Center's computerized library 
catalog to try to find a four-letter place-name anywhere in the world beginning 
8 Death Record (Dodsltingd), Gamme!garn (Gott.), 22 June 1848. 
9 Household Examination Roll (Husforhorsltingd), Gammelgarn (Got!.), Fride Grund, 1845-52, n.p. 
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with the letters "Da." It was not long before we scrolled to Dago, Estonia-an 
island in the Baltic Sea directly east of Gotland! Not being familiar with 
Estonian genealogy, the easier approach was to continue tracing Adam's 
footsteps to find his first recorded entry in Sweden, with the hope of locating 
other family members who may have come with him. 
In the husforhorslangd for Klints, Gammelgarn Parish, in 1844-1845, Adam 
Johansson is listed as a farm hand (drang) born in Dago on March 1816.10 The 
record further indicates that he came to Klints from Gothem Parish (Gotl.) in 
1844. After a vain search in the Gothem records, we eventually were led to 
Norrlanda Parish (Gotl.), which was formerly part of Gothem. Here, Adam had 
lived in two villages-Butreps Edmark (from 1843 to 1844) and Munkebos 
(from 1841 to 1843).1' Once again his birthplace and birth date are listed as 
Dago and March 1816, respectively. Furthermore, he had arrived at Norrlanda 
Parish from Anga Parish (Gotl.) in 1841. 
While in Anga Parish, drangen Adam Johansson had also lived on two 
farms. While his birth information is consistent with previous records, he is 
listed as having arrived from Dalhem in 1839.12 After a futile search in Dalhem 
Parish, we were led to an annex parish called Ganthem. Here we once again 
picked up the trail. The Ganthem Parish husforhorslangd notes that Adam lived 
at a village called Hartviks and had arrived from Krii.klingbo in 1838.13 
In the Kraklingbo roll, we found the entry-"Adam, [born] 1816 [in] 
Dago."14 He had moved to Kraklingbo in 1836 from 0--?--. After this long 
journey, we found ourselves stymied by a microfilm flaw or mildew blotch. The 
place name appeared to begin with the letter 0, but the rest was indecipherable. 
What could the name be? We considered several possibilities: Osterby, a 
village in Krii.klingbo; Ostergarn Parish, very familiar to us as the birthplace of 
Anna Margaretha; and Othem, now known as Slite, a parish on the east coast of 
Gotland. We first eliminated bsterby, since Adam was simply nowhere to be 
found in the Krii.klingbo records. We then searched and re-searched the familiar 
Ostergarn records, with no success. Twice we ordered and scanned the records 
of Othem, again with no success. It had seemed a likely possibility, since it was 
the arrival point of many immigrants from the east. We even thought that 
perhaps Adam had known Anna Margaretha in those earlier years. 
Finally, we decided to investigate the original source material at the 
regional archive in Visby, Gotland, which had been so helpful in our earlier trip 
to Gotland. We searched the Internet for "Landsarkiv" and "Visby" and found 
their Web site (http://www.ra.se/vila), which gave us the e-mail addresses of 
each of their staff. We e-mailed the individual who had helped us as we 
searched the Henrickson connection and asked if the original record held in the 
10 Household Examination Roll (Husferhorslangd), Gamrnelgarn (Got!.), Klints, 1845-52, n.p. 
11 Household Examination Roll (Husferhorsltingd), Norrlanda (Got!.), 1838-46, p. 99. 12 Household Examination Roll (Husforhorsltingd), Anga (Got!.), 1839-41, p. 120. 13 Household Examination Roll (Husferhorsltingd), Ganthem (Got!.), Hartviks, 1839, p. 61. 
14 Household Examination Roll (Husferhorsltingd), Krakl.ingbo (Got!.), 1836-38, p. 97. 
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archive was clearer than the microfilmed version. Could she read it? Yes! She 
reported back to us that the place name in question was indeed bstergarn. 
Fig. 2. Portion of husforhorslangd from Kraklingbo Parish that includes the 
illegible entry. Translated column headings (in brackets) and written text (L-R): 
[Name]: Drang(?) Adam; [Born]: 1816 Dago; [Moved in from]: 1836 0--?--; 
[Moved to]: Ganthem 1838. 
But Adam is simply not in the bstergarn records. Had Adam moved in and 
out so rapidly that he wasn't recorded? In each record we have examined, we 
have discovered neither parents nor siblings. What do we do now? There 
appeared to be a significant number of people in the parish from Osel, another of 
the Estonian islands. It is very possible that Adam's first landing in Sweden was 
in bstergarn. If it wasn't, in which of the many villages in the area should we be 
searching? Would we find him and his family? Or just a young drifter? 
We believe there may be some significance to Adam reporting his birth date 
consistently through the years as "March 1816." Did Adam not know the day of 
his birth? Did he have so strong an accent that he could not communicate 
effectively? The earliest Swedish record that we can find doesn't even include 
his last name! Interestingly, his reading ability was described as follows: 
"Cannot read anything in our catechism, but can read Swedish from a Lutheran 
religious book in his [own] language."15 Evidently he could translate from 
Estonian to spoken Swedish. 
Obviously, we should also be researching the Estonian records, and we are. 
Dago (now Hiiumaa) is a fairly large island off the coast of Estonia that has 
three churches-Puhleppa, Keinis and Reigi-whose records do exist. 
In the final analysis, Adam and his son are more than individuals to us. 
They represent two flows of Swedish migration: the still-mysterious Adam 
coming from the East in the first half of the nineteenth century and the recently­
documented Olof Henrik Johansson, "known in America as Charles Harris," 
going to the West in the latter half of that century. The migration west from 
Sweden is well documented, but the Swedish-Estonian connection will be a 
challenging genealogical journey. 
15 - Household Examination Roll (Husferhorslangd), Ganthem (Got!.), Hartviks, 1839, p. 61. 
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"What Did You Go Out to See?" 
Anna Soderblom 
Translated by John E. Norton* 
Editor's note: The following article provides a glimpse of the unique perspective 
on Swedish-America held by Anna Soderblom, wife of Sweden's Archbishop 
Nathan Soderblom, and detailed in En Amerikabok (Stockholm: Svenska 
Kyrkans Diakonistyrelses Bokforlag, 1925). Writing for a Swedish audience, 
Anna's self-proclaimed goal was "to show Swedish-America to 
Sweden . . . through the eyes of a woman." John E. Norton has translated selected 
Midwestern segments from her book. Editorial interpolations, corrections, 
additions and/or comments have either been placed in brackets or footnotes. 
oOo 
Many "go out to see." They come back having seen many different things, 
depending on their disposition and interests. If two people together go into the 
same room, and afterwa�ds compare what they've seen, they've perhaps seen 
quite different things. One has gained a strongly unified impression of the 
whole; the other preserves a sure memory of certain details. One has seen 
people; the other perhaps their dress, etc. 
Many travel to America to see, and see quite different things. They return 
and write about it. They generalize their limited surface impressions. They even 
write books about them. In this way, many contradictory, mixed descriptions 
have arisen, just as motley and contradictory as that mighty continent itself. 
When my husband [Archbishop Nathan Soderblom], after repeated 
invitations and long preparation, went to America in September of 1923, he had 
at least thre� different tasks. He was to consult with those working for Christian 
unity in life and work, participate in a conference to that purpose, and speak of 
ecumenism in meetings and parish visits. He was also invited to hold talks on 
religious history at about ten American universities. And, finally, he was to visit 
the Church of_ Sweden's daughter organization, the Augustana Synod. If one 
asks him what he really went out to America to see, he'd probably answer: 
"Where the Swedes went." 
The Swedes in the United States of America, and their descendants ,  today 
number more than two million, fully as many as a third of those in Sweden. 
Those of us here at home who have had our eyes opened to that great "Swedish­
America" have gained some perspective, and see it next to Sweden, as well as 
* John E. Norton, retired district representative for Lutheran Brotherhood, is vice-president of the 
Bishop Hill Heritage Association. He resides at 3614 76th Street, Moline, IL 61265. 
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alongside the "melting pot" population in the New World. In "Swedish 
America" we find a manifestation, a revealing, of the soul of the Swedish 
people, which distance and proximity make it possible to study and consider. 
Both of us saw that great America, but above all, the Swedes. It happens to 
one who has seen a sight, that their thoughts return to those sights, and they 
finally talk about them. Sometimes it has seemed to me that I 'd been given a 
task, when I was offered the opportunity to see something of the New World in 
such a wonderfully well-prepared way. That task was to show "Swedish 
America" to Sweden. When I began to view the beginnings of Swedish­
America, its early history and development, I felt a tug at my heart, and a sense 
of indebtedness. How could we have contented ourselves so long with our faulty 
knowledge? Most of us have simply smiled or shrugged our shoulders at that 
one-third of our people who left their homeland and, after trials and tribulations, 
built themselves a new life. Much has hidden those countrymen from us. First, 
the distance, which seventy-five years ago, when the Swedish emigration began, 
seemed endless and insurmountable. Across that distance came only a few, 
limited stories. They further hid us from each other. Those who came back, 
ostentatious and bragging, with their watch chains and gewgaws, hid from us 
what is important in ourselves. 
A word about watch chains. One reads in letters, writings, and minutes from 
the 1850s and 1860s about the dangerous vanity that had begun to seize people 
of "lower estates." The impossible sometimes happened, that hired men carried 
watches on watch chains. The watch chain became something of a symbol for a 
"law-abiding gentleman." One may grant the returning Swedish-American, if he 
thought it fun, to show off his fine watch chain at home in Falkoping or 
Kronoberg County. It had, after all, been honorably earned by hard work. 
Those of us who have been comfortable and stayed at home in Sweden, 
have hidden Swedish-Americans from ourselves. We have been too complacent 
about ourselves in our quiet, dull comfort, or in our slightly somnolent 
"Swedishness." We have disclaimed a little too much. Whatever our 
shortcomings, or more correctly, how large the shortcomings of others than 
ourselves, we were "naturally in any case much better than those who left their 
homeland and failed the call of Sweden. Especially, we were finer and more 
educated." 
Those who begin studying the migration from Sweden to North America, 
the history of the pioneers and their conditions today, will soon, after having 
been tempted to smile at their mixed language, their naive and boastful style, 
and their sometimes too stylish clothing, find enduring, hopeful, patient Swedes 
and be amazed at what they've accomplished. One discovers more, the fine and 
deeply cultivated soul, the soul of Sweden. That' s the task to which I felt called 
as I received all the greetings in words, looks, and handshakes; to show others 
what I saw-Sweden' s soul in the Swedes who live their lives and do their 
deeds within the huge population of the mighty North American continent. 
\ 
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That task is, however, too large and difficult. The following is only a simple 
description of what I, who got to follow along, saw. Much must thus remind you 
of what was written [by Nathan Soderblom] in Fran Uppsala till Rock Island, 
seen through the eyes of a woman. 
Rock Island and Augustana 
Again, one of the usual night trips after a difficult day and yet another 
difficult day. As All Saints' Sunday dawned on 5 November 1923, our train was 
traveling along the Mississippi River approaching Rock Island, in one way the 
goal of our trip. It was with especially solemn feelings that we stepped off the 
train. We were received by the faculty of Augustana College and Theological 
Seminary, with their president at their head, by the president of the Augustana 
Synod, and others. The students sang ! They were assembled with their chair­
man, and greeted the Archbishop as he took his first step onto the soil of Rock 
Island. This might be called "holy ground," for it is the center of the largest 
Swedish spiritual creation outside Sweden's borders. It was not only the largest 
ceremony of our trip, but Rock Island was also the real answer to the question to 
which our trip sought an answer: Where did the Swedish immigrants go, what 
became of their ancient culture and Christian heritage they took with them?1 
Rock Island on the Mississippi, which gave the city its name and character, 
is a beautiful place. We were impressed upon our first look at the monumental 
buildings on the heights, where the school is located. It is a "city on the hill." On 
the slopes around it are large, attractive homes, where professors and others live. 
In many such we were received with great warmth. While in Rock Island, we 
stayed with our travel planner and guide Dr. Abrahamson. After his long trip 
with us, he was now really home. 
The All Saints' Sunday service was held in the church in Moline [First 
Lutheran]. Three cities have grown together around Rock Island, including 
Moline and Davenport. The transition from Moline to Rock Island is not 
noticeable. If you look closely, you see, right in the middle of a wide street, a 
hanging sign, saying "Welcome to Moline." Coming from the other way, you 
see "Welcome to Rock Island . . .. " 
But, when lack of courage and fatigue surprise us, and we find our battle 
meaningless, bitterly turned and faithlessly complicated, then we lift our eyes up 
to "the great multitude, without number, of all peoples, tribes and languages, 
who stand before the throne .... " 
In Rock Island, much took place. That same Sunday they held a gathering in 
Augustana College's large gymnasium. A few days before they'd celebrated 
"Homecoming," a beautiful tradition of the Americans, celebrating a return to 
1 For a more recent look at Augustana' s role in education and religion in the Swedish immigrant 
community see "Aspects of Augustana and Swedish America: Essays in Honor of Dr. Conrad 
Bergendoffs 100th Year," a special issue of The Swedish-American Historical Quarterly (formerly 
The Swedish Pioneer Historical Quarterly) XL VI (July 1995). 
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their school. It also marked the return of the students to a new term. And more. 
A victorious football team had won an important game against another 
university, bringing the victory home to Augustana. One needs to have been at 
an American college to appreciate what such a victory means. The gymnasium 
had been colorfully decorated with flags and garlands. Those decorations 
remained during our mass meeting, program, and banquet. 
During that Sunday gathering, there was beautiful music, performed by both 
a cappella choirs and instrumentalists. Much effort and interest is devoted to 
music at this school. 
Monday was set aside for trips to see the memorials over the oldest Swedish 
settlements in the area, Andover and Bishop Hill. Unfortunately, the trips were 
canceled because of poor roads and our fatigue. Instead, we had opportunity to 
see the magnificent new library, a gift of the Denkmann and Davis families, in 
memory of their parents, the Denkmanns. 
At several meals in the homes of leading men, we became acquainted in 
some small way with those who lead both church and school. The new president 
of the Augustana Synod, to be installed for four years, Dr. G. Brandelle, had 
recently visited Sweden. We knew him already as the wise and thoughtful man 
he was. A couple of times he showed clearly that he did not suffer from Swedish 
overconfidence, but quietly meets even excessive tactlessness. The President of 
Augustana College and Seminary, Dr. Andreen, had studied in Uppsala and later 
visited Sweden as representative of the Augustana Synod, trying to interest 
Swedes for a new professorship to be called the "King Oscar II Chair." We 
found in him someone we recognized. At his side as college secretary and right­
hand man is Dr. Mauritzon, with good Scanian-Swedish pastoral roots, 
preserving in his character, his domestic life and his views much of the Swedish 
parson's  valuable, trustworthy characteristics, along with Swedish academic 
background. The respected exegete, Professor Youngert, who visited Sweden a 
few years ago, continues his research into the Book of Common Prayer. He 
showed us his priceless library with its many unique books. I should also 
mention Professor Esbjorn, a son of the Augustana Synod's founder [Lars Paul 
Esbjorn], Dr. Forsander, the nestor of the faculty, Pastor Fahlund, leader of the 
synod's Sunday school program, pastors Benzon and Andersson, who direct the 
publishing house, other remarkable men who make important contributions to 
the life of the synod. Beside Dr. Abrahamson, who is in truth part of every line 
in this book, I got my deepest impression from the "grand old man" of the 
synod, dogma Professor Lindberg. His beautiful white-haired head spoke to a 
fine intellect. His dogma is that of the true Lutheran faith, and its concordance, 
which neither a changed view of the world nor historic research have been able 
to change. It is bone-hard, clear and pure as mathematics. But there is a deeper 
source of his piety, borne of a strong pathos. Their certainty of salvation is the 
deepest mystery of the soul, God's unspeakable gift. This man, in his younger 
days, was a spiritual care-giver and preacher as only few can be. 
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On 6 November, Sweden's great memorial "Gustav Adolf's Day," the 
synod's and college's festivities took place. The day began at sunrise, as the 
students and others climbed to the top of "Zion's hill," to greet the day with 
song and prayer. It was called a "sunrise service." Later in the morning, the 
seminary' s  impressive new buildings and beautiful chapel were to be 
inaugurated. I t  was a ceremony with academic pomp at  its best. 
Invited ladies took their places in the corridors of the seminary building 
before arrival of the procession. From the windows, we saw the long procession 
come up along the hillside from the stately "Old Main," to the chapel, as bells 
rang. In the New World, they enjoy processions at ceremonial occasions, and 
have adopted the academic attire of England. The various universities have their 
own colors on gowns and hoods. The procession came in colorful academic 
attire and black pastoral dress. The students, with their flags, couldn't be 
forgotten. At the entrance to the seminary building, they sang, with brass 
accompaniment, "Now Thank We All Our God," in English. The entire 
ceremony was in English .. . .  
The architect of the new building presented its keys to the president of the 
synod . . . .  The president accepted the keys, turned them over to the board 
chairman, Dr. Ekblad, a pastor in Superior, Wisconsin, who then gave them to 
the president of the seminary. Their acceptance speeches were printed in the 
program. Then, the doors were opened, and the procession entered the chapel. 
The first greeting inside the chapel was "Peace be unto this house," and the 
answer, "And to all that enter therein." A prayer was read. The president and 
archbishop stepped to the altar, followed by assistants. The dean of the faculty 
gave the Bible and Augsburg Confession to the president, who placed these 
symbolic books on the altar. The president's speech was worthy of the occasion. 
The assistants read the Bible verses. The service followed a Swedish church 
dedication, translated into English. 
Immediately after, the synod president was installed. A speech was given by 
the president of the Minnesota Conference, Dr. Mattson, who also carried out 
the installation, all in English. But behind it we recognized words and prayers 
from the Swedish Order of Service. The laying on of hands during the Lord's 
Prayer was a beautiful symbol for the ties throughout time, whether or not one 
considers apostolic succession. This installation of the synod president, with 
participation of Sweden's archbishop, was an expression of a still closer 
, relationship between the old church in Sweden, and Swedish church in America. 
Finally, after a song by the choir, the first Swedish words heard in the new 
chapel were spoken: "Sanningen skall gora eder fria " (And the truth shall make 
you free). 
Spiritual freedom is the noble symbol of research and the Christian life. But 
it is not won by conceit, but by yielding to the power of truth. We must not fall 
victim to temptation, usual within theology and philosophy and all worldly 
views, to deny what research has shown. Continued serious research will 
eventually reveal internal consistency and unity. 
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The 6th of November could not have been celebrated better than with such a 
ceremony. The great King Gustav Adolf eagerly supported knowledge and 
scientific research. With vision, he turned over his estate to his own university. 
And he gave his life that day at the Battle of Liitzen for the freedom of 
evangelical truth. 
The archbishop concluded with a double greeting. 
As vice-chancellor for Uppsala University I express its best wishes. In 
true appreciation for what this place of higher education has accomplished 
in such a short time from such small beginnings, Uppsala University looks 
forward eagerly to the growth of the Augustana faculty to one in the best 
spirit of the university, bound by the high demands of scientific research. 
Your faculty trains servants of the congregation. Empowered by my 
position as archbishop of the Kingdom of Sweden, I, with the Christian 
church and congregations in our homeland, ask the Almighty's blessing 
upon this newly-expanded, noble seat of learning and over the Augustana 
Synod and its newly installed president. May truth alone rule in this holy 
place and in its classrooms; may human weakness and vanity give way to 
the clarity of truth. And may we go from here, filled with the love of our 
Savior and belief in Him. 
The ceremonies continued. After a festive lunch, hosted by the board, 
accompanied as usual by speeches, the afternoon was devoted to a ceremonial 
gathering in the gymnasium. Greetings were read from other universities and 
colleges. From Sweden, there were telegrams from the minister of education, the 
Royal Archivist Clason, from the bishopric of Uppsala and its theological 
faculty, in Latin, from the bishop and bishopric of Lund, also in Latin, from the 
senior librarian on the occasion of the enlargement of the seminary library, and 
from the bishop of Skara, " . . .  may Luther's bold yet humble spirit rule in these 
new classrooms." Augustana sent a telegram to the king. And the archbishop 
gave an academic speech on "Our Evangelical Faith and Science." 
At both the stately dinner at the Augustana president's and the seminary 
president's, the students marched by torchlight to honor them. First, for the 
newly-installed president, the second time for the archbishop. Both the singing 
and the speech by the president of the student body, Erik Wahlstrom, were of 
high quality. But here, as in St. Peter, Minnesota, and probably everywhere in 
America, there were those strange cheers, which seemed a bit grotesque. The 
talented young student body president's speech was in praiseworthy Swedish, as 
follows: 
Honored doctor and archbishop! The students of Augustana College 
and Theological Seminary bring you this evening their greetings and 
welcome. The world and its people have come closer to each other during 
these days. There are many ties that bind us, so we feel that, even if we 
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build and live in a distant part of the world and foreign country, we yet are 
part of the same human family. We have learned to appreciate both our 
spiritual and material solidarity. We who have joined you tonight, Mr. 
Archbishop, are representatives of a new generation, which has, in a foreign 
country, broken land and built roads, and made their Swedish name honored 
and loved among our new countrymen. Our fathers did not leave their 
homeland as penniless children of a poor mother. They brought with them 
something of the Swedish honor and sense of justice, and above all, a 
child's faith in the God of their fathers, and warm love for the church of 
their fathers. They have tried to preserve these treasures for coming 
generations, and it is thus we who are here at Augustana to learn how to 
better appreciate that heritage and, if possible, make it still richer and more 
accessible. We thus welcome you Mr. Archbishop, as a representative of 
our heritage, and as a representative of the church loved by our fathers, and 
the faith for which they were willing to live and die . . . . 
The archbishop replied, speaking as an old Uppsala student body president 
who loved to give a talk on the 6th of November. The young Uppsala University 
representative who was with us also received a cheer, and presented his white 
student cap, getting a little green "freshman's cap" in return. During the first 
year, young students must wear this funny little cap, and may not go without it, 
as the older students. 
On the 7th of November, the first lecture was given in the new seminary 
chapel. It was held in Swedish by the archbishop, and was about the "Universal 
Meaning of Luther." That's how personalities are used in America. When my 
husband went to the lecture, led by the old dogma professor and dean, Professor 
Lindberg, he looked tired and depressed. When he came back, having talked 
himself warm on one of his favorite subjects, he seemed again young as an 
eagle. 
After the celebrations in Rock Island, the archbishop continued to Detroit, 
Pittsburgh, and Philadelphia, where the World's Alliance held its convention. 
This part of the trip was remarkable, and should have its own story told, but I 
wasn't along. 
I remained in Rock Island, where I got a broader and deeper impression of 
Swedish-America. My thanks to all the dear Swedish homes, where I received 
so much hospitality and goodness, and where I got such deep impressions of 
important accomplishments !  
I was asked several times to talk about Sweden. I tried to describe and tell, 
and I recognized how the simplest stories from "the old country" were accepted 
warmly. At Dr. Brandelle' s  I got to meet two lovely old "misses" who were both 
around eighty. One was Dr. Brandelle's mother, the other Mrs. Brandelle ' s  
sister. To sit between those two and listen to them tell about the difficult pioneer 
life, and everything they had seen grow out of those new beginnings of which 
their lives had been a part, was quite wonderful. Each of them had borne and 
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raised twelve children. One of them had come from Chicago to Rock Island to 
attend her oldest son's installation as synod president. She had unusually clear 
thoughts and willpower, and a remarkable memory. The other lived with her 
oldest daughter. She still retained, even at her age, something of an unusual 
beauty and charm. She was married at the age of fifteen. She'd worked hard 
since. When we met, she was still taking care of her aged husband, who had 
suffered paralysis from a stroke. 
Once, when Mrs. Brandelle had invited a large group of women to tea, I 
read two Swedish poems: "My Mother" by Topelius and Siri Dahlquist's 
children's song "Gud som haver barnen kar" [Now I lay me down to sleep]. 
Afterwards, Dr. Brandelle's mother exclaimed energetically to everyone: "I 
didn't like the first. It was beautiful enough. But it wasn't true. To be a mother is 
nothing. We mothers only need forgiveness. But the other, it was true, with the 
right words." 
One evening, I was invited out by the women students of Augustana. It was 
fun to be among these young working, interested, American women, and to get 
an impression of youth. Their president spoke well and from the heart, but in 
English. And when I was to "say a few words," I had to speak English to be 
understood. Once I had to try to answer the question, which was always asked of 
me: "What do you think of America?" "What do you think of young American 
women?" In my answer, I happened to say that I didn't think they were well 
combed, and that the forehead is an honorable part of the face, which doesn't 
need to be hidden. It's not even necessary to cover the ears. And why cut off 
long, soft hair, and bob it to stand out from the head. Afterwards, a little girl 
came up to me and said: "Oh, I am sorry you don't like my bobbed hair, because 
Mother doesn't either." I couldn't do anything but hug her and say "I don't like 
your short hair, but I like you." That's the way it was. I liked the young ladies 
for themselves, without artifice, energetic, goal-oriented young people, that's 
how they looked to me. And, it's the same for these youths as for most others. 
"When they are bad, they are very, very bad, and when they are good, they are 
very, very good." 
There was a lot of music during the young ladies' party. I remember 
Augustana College thankfully, as well as the valuable souvenir gift I received, a 
silver plate, on which "Old Main" was engraved. When we left the party, I saw 
something in an adjacent room that seemed strange to European eyes. The male 
students stood there washing up after the girls' party. Some students whistled 
happily in their shirtsleeves and they washed about a hundred ice-cream dishes. 
Why not? But how would European students think this possible? . . .  
I had, in advance of  my trip, wanted to meet some people in  America, 
among them the author Anna Olsson, who wrote the fine little book En 
Prarieunges Funderingar, the first which had given me  a living feeling for the 
Swedish pioneers. Here in Rock Island, I got to meet her and her sisters, 
sensitive, fragile, poetic people, who live in, and for, their admired father's 
memory, the former president of Augustana, Dr. 0. Olsson, the synod's perhaps 
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most spiritual man. Our time together with them gave a strong impulse to my 
interest for the strange beauty and greatness of pioneering times. 
Yet another sensitive and delightful woman whom I met in Rock Island had 
a great capacity for opening eyes and heart. She was a woman in her fifties, wife 
of a respected doctor, and enjoying a good life. I have only seldom met a person 
with such an immediate, healthful spiritual life. She seemed completely filled 
with a great, simple joy in the fact that God lives. To speak with her was like a 
drink of fresh water. She told about her childhood and trip to America. Her 
parents and their many children lived in Smaland, and eked out a precarious 
living by hard work. Like so many others, they decided to seek a better future in 
America. Their father went first. After a few years, he sent money so the others 
could come. Their mother and seven children, the youngest only a couple of 
years old, left their little home. You can understand what a task it was for a 
woman, alone with so many small children, to break up. The trip went via 
Goteborg, then to Liverpool, where they went aboard a huge emigrant steamer. 
Once aboard, their mother, worn out and anemic, became sick. She fell into a 
coma, and everyone thought she was dead. She was to be buried at sea. 
Everything was ready. Wrapped in a blanket, the mother lay on the deck, about 
to be committed to the sea. Around her stood the seven small, fearful, 
sorrowing, poor, speechless emigrant children, unable to make themselves 
understood! Finally, in the last second, a little four-year-old boy, driven by fear, 
summoned his courage. More than fifty years later, his sister told me that she'll 
never forget how her little brother, angrily stamped his foot on the deck, 
clenched his fists and screamed: "For Jesus' sake, don't throw my mother into 
the sea!" The child's despair brought attention. A doctor was called, and found 
that their mother was still alive. She was taken back to her bunk, and arrived in 
New York, very sick and weak. No one there could really help. They lost most 
of their baggage, but finally reached their destination. Other childhood 
memories had been lost by the one telling the story. But that one was etched into 
her memory, as was the sight of her father meeting them at their destination with 
a yellow telegram in his hand. Then, those anxious children's eyes didn't need 
to look further. They had their father. 
In Rock Island, I decided to collect what I had heard about the gre�t 
migration from Sweden to America in the 1800s, and try to describe how 
common Swedish people built their church in North America. 
Emigration from Sweden in the 1840s 
In the 1830s and 1840s, the building and planting of the Indians' and buffalo 
hunters' Wild West, with its immeasurable area, had begun. In their path came 
the plow. At the same time came the gold rush, awakened by the discoveries in 
California, and wild enterprises like the Mexican War, drawing to those endless 
roads adventurers from the margins of society on both sides of the Atlantic. On 
streets, roads, paths, and squares in both the New World and the Old, people 
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hummed the little seaman's song "Oh Susanna, oh don't you cry for me, for I'm 
going to California with my banjo on my knee." 
America needed people. Agents were sent out, newspaper stories and books 
were written, trying to encourage Europeans to emigrate. Seamen and other 
returning travelers told tempting, fantastic stories. 
Both truth and romantic rumors were heard and believed. Those stories and 
rumors came also to Sweden of the 1840s. "A slow people, filled with 
impetuousness" was the way Gustav Vasa characterized his Swedish people. 
That statement, often quoted, is no longer attributed to Gustav Vasa, but 
contains some truth. Deep beneath that impetuousness and slowness is another 
feeling, characteristic of all the Northern peoples, including Sweden's-longing. 
Longing has been one of the driving forces that drew Swedes out to unknown 
fates and deeds, from the time of Viking journeys eastward, to the Crusaders 
who followed them . . .. 
Sweden of the 1840s and 1850s is thought by us to have been 
underdeveloped. Agriculture was practiced without much energy, following 
worn, old methods. Ore existed in our mountains. Hammermills thundered, 
smelters glowed, and charcoal piles smoked. But still it was so dark, dark far out 
in the woods, before intensive forestry began. Good access to cheap labor made 
life easy for the wealthy ruling classes. Estate and mill town life bloomed, with a 
lovely, fine culture and rich entertainment. People sang. and dreamed in the 
poetry of the late romantic period. People danced .. . and drank. Brandy flowed 
freely during the era of home distilling. Drunkenness was tolerated not just at 
farm markets and parties, but in homes, even in the parish priest's, even in the 
sacristy. [Selma Lagerlof's novel] Gosta Berlings saga was typical of that time. 
Today there is a very lively interest in the noble, self-effacing romantic cavaliers 
and the beautiful girls who danced, loved, and separated. More serious and 
remarkable things were happening in Sweden of the 1840s, as they waited for 
their Selma Lagerlof. Small farmers lived sparingly and poorly. Among farm 
workers and cotters there was need; among smiths and mill workers, poverty. In 
many homes their daily food was potatoes dipped in fish brine and a bit of 
bread. "The milk was both sour and blue, cheese I saw little of, and butter I 
never tasted," according to the old farm folksong. 
But down deep, the Swedish spirit lived. 
Religious awakening had begun. Groups gathered seeking an inner pietism. 
The early "old-Lutheran" awakening, expressed in Moses' and Lambsen's  songs 
and S ions sanger, the so-called readers' movement, lived in our people in 
several forms and places, long before it expanded into the great spiritual 
movement known mostly through the name of Rosenius. The strong spiritual 
longing and opposition to it from above only spread that spiritual movement 
more deeply in the spirit of the people. At the same time, temperance thoughts 
arose. Wieselgren's mighty preaching began to be heard, and results followed. 
Among the weak or sickly, these religious awakenings caused passion and 
hysteria, as has always been the case in the history of religion, but also 
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encouraged deep, strong Christians, who acted to purify and sanctify their 
surroundings, and who raised the spiritual life of our people. 
It was at that time when the siren song of America began to sound. In the 
great land on the other side of the ocean was a land, a good, rich land, available 
for little or nothing. People said that some had already gone west. Think, if I 
could too! The cotter in Smaland looked at his seven boys. There was little 
space between the stones in Smaland. Where could they get bread for all of 
them? Maybe mother and I will continue to be just as poor over there as here at 
home. But, it can be better for the boys. One, now a mature man in the Middle 
West, told it that way, when asked how they came to America. I think that in 
this case it was quite typical. Patient endurance for generations. But, then a door 
is opened. It's tempting and easily believed. Then, the impetuousness set in. If a 
Swede had come that far, it wasn't  long before action. We have many historic 
examples of great, hasty and daring enterprises. In them one sees an optimism, 
which seems part of the Swedish people. One thinks of Froding' s poem about 
Lars from Kuja: "He picks and digs and works and drags, and his wife saves, he 
who saves has, they survive on birch meal. And the sheriff comes, the sheriff 
takes, and Lars he works and Stina saves, and though he has barely his shirt left 
on his back, he, Lars from Kuja, believes in better times, as does Lars from 
Kuja's wife." The cotter in Smaland also believed in "better days." It will be 
better, if not for us, then for the children. It's lighter ahead, if we dare for the 
sake of our children. His optimism brought action, and he became one of the 
early emigrants. 
Other, still clearer siren songs were heard from America. Over there was a 
godfearing people, a free people. The United States was founded by people who 
had suffered religious persecution. There, religious minorities who have had 
problems in their homelands, have found shelter. There you can't  be harassed or 
persecuted because you join a fellowship of faithful in a warm spiritual life. 
Characteristic is the fact that the first larger emigration from Sweden to 
America during the 1800s was the result of religious movement. It was certainly 
a fanatical, misdirected, and damaging spiritual storm, which pulled people 
along. But many righteous, innocent souls saw it, even if dimly and misdirected, 
as a Pentecostal wind of the Holy Spirit. 
A Visit to Bishop Hill 
We had celebrated the never-to-be-forgotten Swedish Memorial Day of 6 
November in Rock Island, the spiritual center of Swedish-America. It had been 
celebrated with unusual church and academic ceremonies worthy of their 
description. The leadership of the Swedish college had chosen the day for both 
inauguration of the new seminary building with its beautiful chapel and, after 
that, the installation of the new president of the Augustana Synod. 
I few days later, I got the chance to visit the Swedish colony of Bishop Hill, 
about eight Swedish miles from Rock Island. For those who somehow haven't 
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heard of that strange religious movement that began in Uppland in the 1840s and 
soon spread like a wildfire across Halsingland and Dalarna, I'd like to briefly 
tell something about it.2 
Erik Jansson, farmer's son and wheat flour salesman from Biskopskulla in 
Uppland, appeared first as a preacher in the beginning of the 1840s and was both 
heard and believed. He called, as have all reformers, real and imagined, for a 
return to the Bible. The biblical congregations with their communal nature and 
spiritual life should again be realized. He preached his movement primarily in 
Halsingland and Dalama. He was, in the beginning, surely an upright man. But 
ignorance and an overrating of himself drove him to dangerous excesses. The 
suggestive power he had over sensitive, easily-moved souls, along with the 
resistance, punishment, and persecution shown by authorities, resulted in sickly 
excesses. "The Apostle," as he called himself, saw himself as the Savior, and 
bound peoples' consciences to himself. Erik Jansson had also heard about the 
rich, free America, and decided to bring his faithful there to create a "pure 
congregation." 
An advance scout [Olof Olsson], farmer from Soderala, Halsingland, 
bought an area in western Illinois.3 Erik Jansson's followers from Halsingland 
and Dalama would follow him. Together, they were about 1,500 persons, mostly 
young people, who emigrated in various groups during 1846-50.4 From Alfta 
Parish in Halsingland about three hundred left. In the church records of Alfta 
one can read, page after page, the names of those who went. Sometimes, it was 
whole families, who sold their farms and put their funds into a communal 
treasury. Among them was a rich farmer from Alvdalen, L. G. Larson. At his 
grandson's  in Bishop Hill, I saw the beautifully painted Dala chest in which he 
carried 20,000 gold Swedish Riksdalers . 
Many were young. From a rich farm in Alfta, two young siblings wanted to 
leave. "The father was strict and forbade them. But the mother wanted to 
mediate and just cried. They got to leave." A survivor told that story in those 
short, telling words. Wives left their homes in secret. Even children were taken 
by the fanaticism and wanted to leave. A little eleven-year-old girl wanted 
absolutely to follow two older siblings. A now-aged cousin of the eleven-year­
old, who had heard the story from her youth and still lived it, told it this way: 
"Little Lena could sing so beautifully. She had a little silver thimble and was so 
happy. 'Here I can't think about Jesus,' she used to say, 'here there are so many 
other things to think about. But, in America I'll only think about Jesus.' And 
then she sang." 
2 See also Paul Elmen, Wheat Flour Messiah. Eric Jansson of Bishop Hill (Carbondale, I L  & 
Edwardsville, IL, 1976) and John E. Norton, "Diplomat and Dissident: The Involvement of Charge 
H. W. Ellsworth in the Janssonist Emigration," Swedish American Genealogist XIX (June/ 
September 1999): 142-151. 
3 For additional information on Olof Olsson, see Olsson and Wiken, Swedish Passenger Arrivals in 
the United States 1820-1850 [hereafter SPAUS] (Stockholm, 1995), No. 1000, 228. 
4 M any Swedish immigrants who came to Bishop Hill are identified in Olsson and Wiken, SPAUS. 
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Fifteen hundred Swedes finally left, shipping out of Gavle, Stockholm, and 
Bergen in small groups aboard many sailing ships during a few years. Erik 
Jansson himself, now under threat of arrest, hid in Dalarna. His last night in 
Sweden, before crossing the border to Norway and meeting his followers in 
Bergen where the ship waited, he stayed in a farm in Alvdalen. Since then, no 
one has been able to sleep in that room. A woven, painted ceiling cover from 
that room was sent, when the cottage was torn down more than fifty years later, 
to Erik Jansson's relatives in America, where I saw it. As the Erik Janssonists 
were leaving, a young farmer from Forsa came with a load of timber from the 
forest to Hudiksvall. At a traders, he learned that his young wife had, during his 
absence, joined the Erik Janssonists on a boat to Stockholm. Without losing 
time, he went after her. He was a respected man, borrowed money for the trip, 
and hired horses. He rode night and day to reach Stockholm. Once there, he 
found that the Erik Janssonists had not yet boarded their ships to America, but 
were at a hotel in the Old City. There, he found his wife seated at a table. He 
went up to her and said: "Will you come home Brita?" "Yes," she said, and got 
up. She followed him home. Nothing more was said. They never mentioned a 
word of it again. They lived a long, faithful life together. In her old age, she told 
the story herself. It can be called trust, sensitivity, and forgiveness. Noble 
Swedes ! 
What did they know about what awaited them? What did they know of the 
length of the trip, and its difficulties? They believed they would " . . .  eat figs, 
wheat bread and pork." They starved and suffered. They believed they would go 
to Paradise with song. It became a desert journey, long and heavy. They 
believed they would experience the wonders of Pentecost, and understand the 
language of the new people. But they lived through the isolation created by that 
unknown language. But they went forward with song and sighing. Crowding, 
miseries, and shortages during the long sailing voyage brought death to many 
and sickness to more. Off America's coast, two ships were lost with all aboard. 
In New York, many sick and dying had to be left. Up across the American Great 
Lakes, the voyage continued. From Chicago, they walked about thirty Swedish 
miles. Only the sick and babies got to ride in the oxcarts with their baggage. 
About half of those who left came in various groups to the area purchased for 
the settlement. It was a wilderness, a wide-open prairie, without buildings. They 
had no tools. They had to begin completely from the beginning. It was far to 
forests, and difficult to get timber. The easiest way to get a roof over their heads 
was in a ravine along a small stream, where they dug into the soft, firm clay. 
They put their spades to work. 
It was a quiet, beautiful November day. The sun, still warm, shone over 
falling leaves and harvested fields of corn or wheat across the Mississippi's 
wide, gray waters. We drove out comfortably by car, which had come in to Rock 
Island to bring us out to Bishop Hill, through the same areas, which the "pilgrim 
fathers," in this case the Swedish pioneers, had walked with such difficulty. No 
one counted their tired steps, their anguished questions, and heavy sighs. The 
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Mississippi, the Indians' "Father of Waters," is lined by thousands of acres of 
rich farmland, which the Swedes cultivated with such difficulty. We traveled to 
the northwest [actually southeast] , and came after a couple of hours across the 
rich, cultivated prairies, to the little village of B ishop Hill, where between three 
and four hundred now live, all Swedish descendants, with the exception of one 
family. 
My husband had been forced to travel to Philadelphia for a meeting. I thus 
had to travel to Bishop Hill without him. My party included Mrs. Abrahamson 
and her sister. We were invited to a prominent family in the colony, Mr. Linne 
Swenson, his wife and daughter. His father, Sven Svenson, had followed Erik 
Jansson as a young man, and had become one of the colony ' s  leading men after 
Erik Jansson's death.5 He was from the village of Valla in Soderala Parish and a 
cousin of my father-in-law, Rev. Jonas Soderblom. Both these young cousins, 
related even in spiritual ways, were gripped in their early youth by the northern 
"readers ' movement" in its strict, lawful form. One, Jon Jonsson from Orsta 
village, studied and became a learned and zealous preacher. "After being freed 
from the law," as an old man said, he became a conciliator as only a few have 
become, for souls in need. The other, Sven Svenson from Valla, was torn away 
from home and parish by the spiritual storms. But he rode them all out, and 
became one of those who could organize and lead, after many tragedies had 
struck the Swedish colony. Now we were guests of his son, descended on his 
mother' s  side from the wealthy Alvdal farmer who had left with his entire 
family and all that Swedish gold, the price of their impressive farmstead. At our 
host' s and his brother's ,  I found that quiet worthiness and the sharply carved, 
fine characteristics, which one sees in Hiilsingland farm people of the prominent 
old families. 
After a meal in their hospitable home we went out to see the village. After 
those first spadefuls of the virgin soil, many men and women had joined in 
communal work. Among the sights was a whole gallery, well worth preserving 
and seeing, of naive paintings [by Olof Krans, now housed in the B ishop Hill 
Museum], portraits and pictures from pioneer life.6 There, we saw men and 
women in long rows, working in the fields with the most primitive methods, 
until they were able to buy modern tools and machines. 
Wherever the Swede goes, he builds. We saw that especially in B ishop Hill. 
We first visited the old church, the first house built, and completed in 1848. The 
upper story was occupied by a very large sanctuary, where services were held 
three times a day during the first years. It is equipped with a lectern and type of 
altar, where the Bible lies as both symbol and object. Around the altar is a white 
wooden railing, as in many rural Swedish churches .  The railing, as the pews, are 
made of walnut. Only the best was good enough for their sanctuary. But the 
walnut was painted white, so it would look like a church at home in Sweden ! 
5 For additional information on Sven Svensson, see Olsson and Wiken, SPA US, No. 1673, 271. 
6 For additional information on Olof Krans, see Olsson and Wiken, SPA US, No. 4878, 452. 
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Besides the church building, there are many other large buildings. One for 
the large communal kitchen and dining room, where 700 to 800 people were fed 
during the colony period. Many large "barracks" existed, where the colonists 
slept, some for men and some for women. 
Finally there was the huge, beautiful house [the Steeple Building], a hotel or 
hostel, whose use wasn' t  made clear to me. There, debates took place, and 
decisions made. Perhaps there were even apartments there earlier. Now, the 
building stood as a beautiful memorial to the early pioneers' artistic views and 
skill. On a Swedish farm, there should always be a room or chamber, tidied and 
fine. There stood that beautiful old house in the oldest Swedish pioneer 
community in the west; "fine" it seemed to me. The nameless builders certainly 
had in their minds' eye a Swedish city or estate from the time of King Karl 
Johan or earlier. That's how it looked by its facade and pillars. They had looked 
long for sandstone blocks from which they could cut the massive pillars. The 
building was crowned by a campanile, including a clock with hammered copper 
numbers, like church towers in Sweden, which was shown with justifiable pride. 
There must have been skilled, patient craftsmen and artists of many kinds 
among the Erik J ansare. 
Brides were married with a gold ring, as at home. But it was far, and 
difficult, to come to a place where one could buy a ring. Someone found a 
solution. They took a gold coin and made a ring. Thus a ten dollar gold piece 
became a bride's ring. 
Children should get a baptismal silver spoon. That's how it was at home, if 
the father was prosperous. But it was just as far and difficult to buy a baptismal 
spoon as a gold ring. They took a silver dollar and hammered it into a spoon. I 
got one as a gift, made from several silver dollars. 
All these simple memorials speak a moving language of quiet, patient, 
brave conquering of difficulties, which pioneers face at every tum. One was the 
difficulty of getting grain milled. It was many miles across deserted prairies to 
the Mississippi, civilization and mills. The pioneers ground what they could 
with a hand mill, turned by women with great difficulty. But the course 
cornmeal that resulted was hard to cook and digest. They built a water wheel in 
the stream. But the supply of water ran out. If you're not without a solution, 
you're not without bread, even in a pioneering prairie settlement. Twelve young 
men, who were seen as especially talented, had been set aside for training -as 
teachers. They could also do good in other ways. To that purpose, they were put 
inside the waterwheel, where they stood and walked it around, while they 
studied Bible verse and Erik Jansson's dogma. It is said that the young students 
in this peripatetic school were finally replaced by a horse! 
The first economic success of the colony came from raising flax, and the 
skill of women from Halsingland and Dalarna in preparing, spinning, and 
weaving linen. Swedish hiilsinglarft was sold in Illinois in the 1840s! And with 
the resulting income, they could buy their first modem agricultural tools. 
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The little settlement was shaken several times by difficult tests. First was 
Erik Jansson's death under such romantic and shaking circumstances that, if it 
had been told in fiction or film, it would have been described as too fantastic. 
But it's a reality. I have both read and heard many versions of how it happened. 
No wonder! 
When I made my trip across the American continent to the Middle West, I 
followed in the path of [author] Fredrika Bremer.7 It was unusually interesting to 
read and think about her wonderfully sharp, accurate impressions and 
predictions. During her trip along the Mississippi River, she passed that 
beautiful island, Rock Island. But she couldn't know that one day there would 
be a castle built there, with spires and towers, for Swedish spiritual education. 
However, in Rock Island, she met a couple of people who told her about the 
tragic happenings among the pioneers at Bishop Hill. The story is best told in 
her own words. 
2 November 1850 on the Mississippi 
We're lying off Rock Island, and I was glad to collect much about the 
condition of the Swedes in the Erik Janssonist colony. 
Since their "bishop" [as Erik Jansson was called by them] is now dead, 
things seem to be going better. But he, through unwise management, had 
put them heavily in debt [$10,000 or $ll,OOO]; and some of them have now 
gone to California to seek gold and earn funds to pay off their debt. Since 
the Swedes in Bishop Hill have always shown themselves to be an honest, 
godfearing, and industrious people, they have the confidence of citizens in 
Rock Island, and are given credit to buy those things for which they cannot 
immediately pay. They have built many beautiful brick structures, and 
manage their agriculture well. They have begun to cultivate flax and weave 
linen, generating income from the linen yarn which they sell. They remain 
faithful to their religious practices, their prayers and their faith, even in Erik 
Jansson, who appears to have had power over their · minds, of an almost 
demonic sort. When they became sick and didn't get better as a result of 
Erik Jansson's methods or prayers, he said it was for lack of faith, and that 
they were outcast sinners. Many died, victims of climate-related illness and 
lack of care. 
The honorable, decent gentleman who knew much about the Swedish 
colony, didn't wish to say anything special against Erik Jansson, but 
distrusted him. Erik Jansson' s wife, on the other hand, praised him as quite 
good and worthy of respect. Even she died during one of the fevers that 
struck the colony. And four days after her death, Erik Jansson arose during 
a church service and announced that "the Spirit had told him to take a new 
wife" ! A woman among those present then stood up, saying that "the Spirit 
7 For additional information on Fredrika Bremer, see Olsson and Wiken, SPA US, No. 3560, 378-79. 
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had told her she was to be that wife."8 That was four days after the death of 
the first, good wife. Such speaks for the spirit that led Erik Jansson. 
His assassin, a Swede named Rooth, was to be judged by a jury 
tomorrow. People thought he would be found innocent, since the reason for 
his act was such that it might reasonably bring on insanity. Rooth had 
married, against Jansson's will, a girl in the Swedish colony. [Actually 
Jansson's niece, who stood under his care]. Persecuted by Jansson's  ill will, 
they decided to leave the place, and Rooth had secretly, during the night, let 
his wife and their child [a little boy] get away in a carriage. Erik Jansson 
had them recaptured and put them on a boat along the Mississippi, some 
said to St. Louis. [She was actually taken to Chicago by the colonists, where 
she was cared for by Janssonist friends. Jansson himself fled to St. Louis, 
returning in early May to attend an unrelated court session in Cambridge, 
IL]. Captain Schneidau had seen Rooth the morning of the day he had found 
out about her departure. He was deathly pale, and nearly beside himself. In 
that state, he sought out Erik Jansson, who he met as he was going to 
church, among his faithful. [Jansson was actually in the Cambridge 
Courthouse]. Rooth said to him: 'You have taken away my wife and my 
child, I don' t know where. Maybe they're dead, and I ' ll never see them 
again. I don't  want to live any longer, but you're going to die first! ' [Court 
records show a different exchange of words, but with the same result for 
Jansson]. And he pulled out a pistol and shot Jansson in the chest. Erik 
Jansson died almost instantly. Rooth didn't attempt to flee, but let himself 
be jailed by the angry populace. 
The little colony, consisting of 700 to 800 people, is now led by a 
couple of men [actually, a board] who they chose and apparently continue 
in their belief of sinlessness, as they did during the life of their first leader. 
In an abstract sense, their faith isn't deviant. The born-again don't sin. But 
they forget that the old is never completely removed from mankind's hearts 
here on earth, and that we will always remain sinful people until we are 
changed. The Erik Janssonists' greatest heresy lies in their blind belief in 
the sinner Erik Jansson, and the sinners which they themselves are." 
So much for Fredrika Bremer. In Svenskarna i Illinois [The Swedes in 
Illinois] the story is told somewhat differently. Rooth, who had been an 
adventurer and come to Bishop Hill from the Mexican War, had married a girl in 
the colony, against Erik Jansson's will. After Rooth and his wife had secretly 
left Bishop Hill, possibly against the young wife's will, Erik Jansson sent 
people, dressed as Indians so as to not arouse suspicions, to find and recapture 
the young woman and her child. Rooth brought charges against Erik Jansson for 
theft of his wife but, when the opponents met in court, Rooth lost his senses, and 
8 See Erik Wiken, "Erik Jansson's Second Wife Anna Sophia," Swedish American Genealogist 
(March 1991): 89-91 .  
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shot down Erik Jansson in the courtroom itself. [He was actually shot from 
outside the courthouse window, after a heated exchange of words].9 
The act created tremendous anger in Bishop Hill. They expected that their 
apostle would arise again from the dead on the third day, or that at least some 
miracle would take place. But the silence of death was not broken, and the 
storms finally abated. I visited the small cemetery in Bishop Hill. With great 
emotion, I read the many Swedish names on the gravestones and crosses, 
Swedish family names, village names, and parish names: Soderala, Forsa, Alfta, 
Malung, Lima, Alvdalen, etc. In the middle, on a raised hill, is a large stone with 
the inscription: "Erik Jansson, born in Biskopskulla, Sweden, 1808. Murdered 
1850." It creates an awful impression, and disturbs the peace of the cemetery, to 
see a gravestone branded with the word "murdered." 
After Erik Jansson's death the colony's interests were cared for by trustees. 
Finally, communism and other separatist ideas died. The cholera epidemic of 
1854 [and other years, e.g., 1849] struck hard, even in the Swedish settlements, 
and reduced their numbers greatly. Economic crises, the result of 
unconscionable middlemen who were supposed to help them with the American 
language and judicial system in their relations to the state, shook the colony. 
Many left Bishop Hill. Gold fever took a number to California. But some of the 
industrious and highly skilled populace stuck together and developed 
considerable prosperity. The land was wonderful, giving rich harvests when it 
was well tended. One understands what a hearty people they were, who could be 
gripped so strongly of a religious movement, even if it was in many ways 
fanatical and misdirected, and one understands what fiber was in those who 
suffered through all the pain and suffering. 
Then came the American Civil War in 1861. Here, as everywhere, the 
Swedes gave their sympathies and votes to Lincoln. Many participated 
honorably in the war. A monument [in the Bishop Hill Colony Park] witnesses 
to those who fell. 10 
Only two of the old pioneers still remained in Bishop Hill during my visit 
last year. I met one. She was a ninety-four-year-old woman from Alfta parish, 
Halsingland. That old woman was the only one I saw in America who had 
completely retained fashion and folk costume of her homeland of that time. She 
had also preserved a great dignity. She wore a black scarf on her head; a little 
cardigan with narrow tuck; a long, pleated dress; and an apron that hung wide 
around her thin hips. I saw her walk over a farmyard to a woodshed. She might 
just as well have been going across the yard of her childhood in Alfta, this 
remaining playmate of the little girl with silver thimble. She was very deaf, and 
9 For additional information on the identity of John Root[h) see Btirje 6stberg, "Who Was John 
Root?" Swedish American Genealogist VIII (June 1988): 73-79 and Erik Wiken, "John Root Once 
M ore," Swedish American Genealogist X  (December 1 990): 178-185. 
1° For a photograph of the monument and a roster of officers and men of Company D, 57th Illinois 
Volunteer Infantry see Roger Kvist, "The Swedish Union Guards of Bishop Hill during the Civil 
War," Swedish American Genealogist (September 1 996): 193-218. 
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found it difficult to understand who I was and why I was there. Maybe I was too 
eager, and shouted too hard. In any case, she pulled me to herself with a 
comfortable gesture, stepping close to me, while she said in a pure Halsingland 
dialect, "Stand there and talk a little louder, then maybe I'll hear." 
What had those now-clouded and tired eyes seen, since she had last looked 
across the endlessly beautiful shores of the wild Voxnan River, the blue forests, 
the grand, rich farms, the white, shining church? How many tears had those eyes 
cried during those silent tribulations, at the death of friends, and the pain of 
homesickness? What will she see and experience with her inner senses, before 
her long pilgrim' s journey on earth is finished? Maybe the heavenly Jerusalem, 
which she and other emigrants once dreamed of as being so close. Maybe, at the 
close of her journey, a touch of her childhood home and the shining beauty of 
her homeland. 
When Swedish Farmers Started Churches in North America 
Even before the Erik Janssonists left for America, other groups of Swedes 
had left. Fredrika Bremer describes her visit to the Swedish colony at Pine Lake, 
Wisconsin. Among those who settled here was Gustaf Unonius, a many-sided 
man with strong religious interests.11 He left farming, which did not pay well, 
studied, and became a priest in the Episcopal Church, the Anglican Church's 
daughter in America. Its structure has much in common with the Church of 
Sweden, especially through the episcopate. Unonius founded a small congre­
gation among the first Swedes in Chicago, and even built a church. 12 Unonius 
was a good, zealous man, who left a blessed memory of himself. But the 
Episcopal Church was a foreign one for the Swedes, especially for the so-called 
"readers." These had found salvation in a decidedly Lutheran teaching of sin and 
grace, and had suffered persecution in their homeland for their free meetings. 
It's no wonder that according to their beliefs, they found an Episcopal Church so 
foreign, since it, according to those beliefs, did not put sufficient emphasis on 
God's grace. Unonius's creation simply did not grow into the future. 
More and more groups assembled in various parts of our country, and left. 
The very first, which left as an organized group, came from Haurida Parish, 
Smaland. 13 Another group worth remembering was one from Kisa in 
Ostergotland, which left in 1845 led by a man named Peter Cassel, pious and 
talented. From their area came Schneidau, mentioned earlier, to Pine Lake, 
1 1  For additional information on Gustaf Elias M arius Unonius, see Olsson and Wileen, SPA US, No. 
640, 190. 12 For a brief history of St. Ansgarius Protestant Episcopal Church, see Nils William Olsson, "St. 
Ansgarius (Chicago) M arriages 1 867 -1879," Swedish American Genealogist (September 1987): I 13 -
135. 
13 For additional information see Nils William Olsson, "Who Was Daniel Larsson of Haurida?," 
Swedish American Genealogist Ii (September 1982): 110-117. 
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Wisconsin. 14 He, like Unonius, left pioneering life and eventually became 
Swedish Consul in Chicago. Cassel and his party intended to find Schneidau, 
whose letters home were the immediate reason for their emigration from Kisa. 
They never made it to Pine Lake, but settled in Iowa, where they founded a very 
important Swedish colony, New Sweden. 15 
Somewhat later another emigrant group, also from bstergotland, were on 
their way to Cassel' s settlement, but were instead directed to Illinois by a 
Swedish-born Methodist pastor, as had been the Erik Janssonists at the same 
time. 16 Others from bstergotland and a few from north Scania who left at the 
same time, founded the Swedish settlement of Andover in Illinois, which came 
to be memorialized in Swedish history. 17 
We thus see how, during the latter half of the 1840s, groups assembled in 
various parts of our country-bstergotland, Smaland, Skane and Norrland-and 
left. Fifty, sixty, a hundred or more people, relatives, fellow parishioners or at 
least from the same home area, joined together to form a travel group, and in 
most cases tried to stick together and build a community in the new land. This 
situation became very important for the later building of their congregations. 
Only somewhat later did the Viistgotar and Viirmliinningar [natives from the 
provinces of Vlistergotland and Vlirmland, respectively] come, whose numbers 
became greatest. 
They sold their homes, or their part of their inheritance, quit their cottages, 
sold their goods, and gathered the necessary equipment and funds. Those who 
had no property, and couldn't fund their trip any other way, bound/indentured 
themselves, one might say. They drew up contracts to work for a certain period 
of time, to repay travel funds advanced by agents. Those agents, often Swedes, 
hired out the inexperienced immigrants to employers of many kinds, farmers, 
builders, industrialists. Many came to build railroads. There are unnumbered 
hours of Swedish labor in the Union Pacific network, which ties the Atlantic 
with the Pacific coast. 
Among other groups who readied themselves for emigration were farmers 
from Gastrikland and Hlilsingland. The uneasiness brought by the Erik Jansson­
ists still remained. And many of those who planned to emigrate had been 
14 For additional information on Carl Johan Fredrik Polycarpus van Schneidau, see Olsson and 
Wiken, SPAUS, No. 689, 1 96. 15 For additional information on Peter Cassel, see Olsson and Wiken, SPAUS, No. 952, 224; H. 
Arnold Barton, ed., Peter Cassel and Iowa 's New Sweden (Carbondale, Ill., 1 995); George Bernard 
Hanson, "How the Peter Cassel Party Crossed Pennsylvania," Swedish American Genealogist 
( December 1 995): 1 72-1 78; and Kevin Proescholdt, "The Varied Careers of Peter Cassel," Swedish 
American Genealogist XIX (June/September 1999): 125-141. 
1 6  This is a reference to a group of emigrants led by Rev. Carl Petter Agrelius, who was sent by Olaf 
Gustaf Hedstrtlm, head of the M ethodist mission on the Bethel Ship John Wesley in New York, to 
assist his brother, the M ethodist preacher Jonas Hedstrtlm, in Victoria, IL. For additional information 
see Olsson and Wiken, SPAUS, No. 2562, 326; No. 232, 1 58; and No. 233, 159 and Henry C. 
Whyman, The Hedstroms and the Bethel Ship Saga: Methodist Influence on Swedish Religious Life. 
17 M any Swedish immigrants who came to Andover, IL, are identified in Olsson and Wiken, SPA US. 
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captured by the deeper and more serious awakening of the readers' movement in 
Norrland. 
Then, something happened. 
The greatest things come out of hidden places. Life is born in darkness. 
Here, it was a decision, taken in' the depths of a human soul, then carried out. It 
was a man who saw God's calling and followed it. It was no more or less. Then, 
something great began. 
Lars Paul Esbjorn was the mill pastor at Osliittfors Mill, Hille Parish, 
Giistrikland in 1849 . He was born in Delsbo Parish, Hiilsingland, where his 
father was a shoemaker. His mother was a farmer' s daughter from Jiimtland. 
Lars Esbjom, left without parents at an early age, had followed the way of poor, 
yet talented, youth to education. He went to Hudiksvall' s  School and Giivle 
Gymnasium, became a student in Uppsala in 1828, was ordained in 1832 and 
took his pastoral exams in 1839. As a young pastor, he had been influenced by 
the English Wesleyan preacher George Scott, who at that time was working in 
Sweden, and by his preaching awakened many to a livelier spiritual life. He 
became an eager revival preacher, and took up the early temperance movement. 
Peter Wieselgren became a personal friend. But being a [low church] liisarpriist 
and temperance preacher was no way to promotion at that time but, rather, a 
hindrance. Esbjorn had majority support for the pastorates in both Los and 
Soderhamn. But others got the job. People joined him. Those whose brandy he 
had thrown out on the parish roads had certainly laid traps for him along the 
way, but others stuck with him faithfully. Now, he saw that a hundred or more 
persons from his own parish and neighboring communities were preparing 
themselves for the long, uncertain voyage to America. Could he see them leave? 
What would become of them? Would they be scattered out there and still 
preserve their faith, or would they be pulled into the many other religious 
movements that existed in America and, perhaps, fall away? Had not Erik 
Jansson tom folk blindly away to unspeakable suffering? How would it go for 
his own? People turned to the reserved teacher: "Follow us to America. We'll 
feel safer." But, could he leave the clean, quiet, if simple, home, and take his 
wife and four small children towards uncertainty and toil? His wife was Amalia 
Maria Lovisa Planting-Gyllenboga, a fine, frail, and deeply pious woman. But 
that sickly wife had a strong soul. 
And she saw his calling clearly, more than Esbjom himself. The pastor and 
his wife decided to leave home and security and follow those who were leaving. 
There is a remarkable difference between the fanatic leader, Erik Jansson, and 
the faithful parish servant, Lars Esbjom. One pulled people blindly along with 
him and promised both earthly joy and heavenly blessings on the way. The other 
simply followed those parishioners entrusted to him, to care and hold them 
together. Naturally, he also had a strong feeling that his little congregation out 
there should be able to join in a pious life. They embarked from Giivle around 
midsummer 1849 . . .  one hundred forty Giistrikar and Hiilsingar [natives of the 
provinces of Giistrikland and Hiilsingland, respectively] in a sailing vessel, 
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including Esbjorn and his family. From the new Swedish Mission Society he 
had gotten 400 Riksdalers for the trip. That was all he had with which to begin. 
Hardships began while still in the Baltic. Two of Esbjorn's youngest children 
were infant twin boys. One died even before leaving the Swedish coast. The ship 
reached Helsingor. In Halsingborg, where Esbjorn' s close friend Peter 
Wieselgren was pastor, the child was buried. One can imagine the conversation 
of those two men, and Wieselgren's warm heart must have comforted his 
sorrowing friend. But neither certainly thought that one would forever be 
marked as leader of the mighty struggle, temperance, in the fight against 
drinking, and that the other left to found Sweden's  greatest spiritual creation 
outside the homeland. 18 
18 For additional information on Lars Paul Esbjllrn, see Olsson and Wiken, SPAUS, No. 3377, 367. 
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The Flodmans of 
Polk County, Nebraska 
Marcia Rost* 
Carl Fredrik Leopold Flodman was born out of wedlock ( odkta) in Rok 
Parish (Ostg.) on 28 January 1844 and baptized the following day. Witnesses for 
his baptism were Carl Arvid Petersson and Charlotta Christina Andersdotter, his 
mother' s sister.1 His parents were the saddler, Carl Ulrik Flodman, born in 
Motala Parish (Ostg.) 19 January 1820,2 and Sophia I:redricka Andersdotter, 
born in Rok Parish 9 June 1822, the daughter of Anders Persson, a rusthallare. 
Carl Ulrik and Sophia Fredricka subsequently married in the Rok church on 2 
February 1845.3 
Flodman Ancestry: Music and Theology 
Carl F. L. had an interesting heritage. His grandfather, Lars Samuel 
Flodman, born at Vastra Stenby (Ostg.) on 3 September 1795, was the only 
forebear to move any distance. While living at Vastra Stenby, he was variously 
employed as a temporary clerk at the Gota Canal; a farm owner at Bondebacka 
Sagerhem, Motala; and a caretaker. He then moved to Kalmar, where he is listed 
as a former custom house inspector. His last known residence was at Karlshamn. 
Five of his children were born in Motala; one in Kalmar. Samuel Flodman, Carl 
F. L's great-grandfather (b. Mjolby Parish [Ostg.] 11 July 1766; d. Vastra 
Stenby 19 February 1830), was an organist and parish clerk at Vastra Stenby. 
His great-uncle, Carl Philip (1797-1841), was an organist at Hagebyhoga Parish 
(Ostg.) until his death.4 
Interestingly, musical talent has continued in Flodman descendants. Carl F. 
L.' s sons and one daughter played musical instruments. The brothers were 
members of the Swede Home Band. Axel played E-flat comet and trumpet; 
Ernest, the bass horn, violin, and piano; and Herbert, instrument unknown. The 
Swede Home Band was chosen to play at a political rally in Stromsburg, 
Nebraska, when William Jennings Bryan was there during his presidential 
campaign. They also played at celebrations and evening concerts.5 
' Marcia Rost resides at 1130 Sheridan Street, Holdrege, NE 68949. 
1 Birth and Christening Record ( Fodelseliingd och Dopliingd), Rak Parish (Ostg.), 1844. 
2 Birth and Christening Record (Fodelseliingd och Dopliingd), Motala Parish (Ostg.), 1820. 
3 Marriage Record (Vigselliingd), Rok Parish (Ostg.), 1845, p. 168. 
4 According to Margareta Pursche, genealogical researcher, Sjogatan 13, S-592 00 Vadstena. 
5 Ralph Flodman, letter to author, 19 September 1989. List of Swede Home Band members taken 
from treasurer's book, 1896-1899, kept by Axel Flodman and now in possession of Ralph Flodman. 
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Fig. I. Birth and christening record of Carl Fredrik Leopold Flodman. 
Transliteration and translation: Carl Fredr[ik] Leopold I [born] 28 [January 
1844] / [baptized] 29 I Foriildr[ar] (parents): Sadelmakare (saddler/harness­
maker) Ulr[ik] Flodman o[ch] (and) Sophia Fredrika Andersd[otte]r fran 
(from) Odemark: Vittne[n] (the witnesses) Hem[mans]br[ukare] (farmer) Carl 
Arvid Petersson of ch] dess H[ustru] (and its wife) Char[l]otta Chr. 
Andersd[otte]r samt Pig[an] (and the maid) Stina Larsd[otte]r fran (from) 
Odemark I [mother's age] 24. 
Fig. 2. Marriage record of Carl Ulrik Flodman and Sophia Fredricka 
Andersdotter. Transliteration and translation: [page] 168; Wig de Par i Roks 
Forsamling Ar 1845 (Wedding couples in Rok's Parish, Year 1845) / De Wigdes 
Namn (the couple' s  name); No. l . ;  Carl Ulric Flodman; Fredrika Sophia 
Andersdotter I Vigseldag (marriage date); 2. [February] / Charta Sig[illata]; 12.6 
I Februarii (February); Brudgummen[:J Sadelmakare fran Millingstorp (the 
bridegroom: saddler from Millingstorp); Bruden: Rusthallaredotter fr[an] 
Odemark (the bride: the rusthallare 's daughter from Odemark); Efter behoriga 
Lysningar, den 15d', 22d', 29 Dec. 1844 sammanvigde (After proper declaration 
of intention of marriage or banns on the 15th, 22nd, and 29th of December 1844, 
joined in marriage [on 2 February 1845]). 
6 This column indicates the amount of money a couple had to pay for the stamped paper (charta 
s igillata) on which their banns were written. This was a kind of tax or duty; and, although the 
amount varied according to income, it was usually a small payment. In this case it was probably 12 
skillings. - Elisabeth Thorsen, e-mail to editor, 10 November 2000. 
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Viola, a sister, played the piano for dances on Saturday night and was the 
church organist on Sunday moming.7 The love for music continues through 
Ernest, Rose and Axel's children and on to the next generation.8 
James Peterson, Ph.D., the grandson of Emilia Constantia Flodman 
Peterson, is both an educator and composer. He studied at the Eastman School 
of Music and has taught at a number of colleges and universities. His last · 
assignment before retirement in 1973 was at the University of Nebraska at 
Omaha, where he was head of the music department.9 
Two of Carl F. L. 's  forebears-his great-great-grandfather, Lars Flodman, 
and his great-great-great-grandfather on his maternal line, Samuel 
Palmaerus-were clergymen. Lars Flodman ( 1724-1772) graduated from 
Uppsala in 1747 and was curate of Mjolby and Sorby Parishes. He was married 
to Catharina Palmaer, whose father, Samuel Palmaerus (1664-1740), graduated 
from Uppsala in 1685 and was ordained at Vadstena in 1690. He became vicar 
of Orberga Parish (Ostg.). After his death on 12 August 1740, he was buried in 
the aisle of the church and a tribute, "Commemoration of Honor," was written 
on his behalf by P.W. Lithzenius (later vicar of Vinnerstad, bstg.) 10 
Rok and Heda Parishes 
The Carl Ulrik Flodman family resided at Millingstorp, a village in Rok 
Parish, from 1845 until 1856, at which time they moved to Heda Parish (Ostg.) 
and settled at Kolstad Sodergard, where Carl Ulrik was a farm owner. Carl F. L., 
the oldest child, had six siblings who lived to adulthood: Alida Sophia, b. 15 
7 Viola Flodman Arnold, Stromsburg, Nebraska, was the daughter of Carl F. L. Flodman. In a letter 
to the author, dated 16 December 1989, she wrote: "I have played piano since I was 12 years old; 
never took any lessons. My mother wouldn't give me any. She said I played well enough. (Selma, 
Rose and Olive all took lessons !) I played for church on Sunday-Methodist in the morning and 
Swedish in the afternoon. I played for the choir all through high school, for the orchestra, for dances, 
etc . . .  .I played for the Fireman's Ball every year; the grand march was the highlight I also played the 
violin. Now when I am home, I play at least twice a day to keep limbered up. I like classical music, 
jazz or any kind." 
8 Ralph Flodman, letter to author and newspaper clipping, "Songwriter Counts Praises, Prizes," 
Grand Island Independent, 13 September 1998, 4B. 
Ralph played in various bands for over fifty years and his son, Elton, was featured in the listed 
article for being selected as the winner of the song writing competition of the annual National 
Country Music Festival in Ainsworth, Nebraska, in August 1998. Ralph's two grand-nieces are 
professionally trained opera singers. 
All of Ernest Flodman's children either play the piano or sing. The author's children all sing. 
One daughter plays piano and French horn; the other daughter majored in music (piano and flute) at 
the University of Nebraska, Lincoln; her son played trumpet and horn in the UNL marching band. 
Vera Flodman Swanson, daughter of Julius, plays organ and piano. Her children and 
grandchildren are also musical. 
9 James Peterson, letter to author, 19 September 1980. 
10 Linkopings Herdaminne, 479-481 .  In connection with the last restoration of the breberga church, 
the tombstone was removed from the aisle and placed in the churchyard opposite the vicarage. It was 
still there in 1983, when the author visited the church. 
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Fig. 3. Carl Ulrik and Sophia Flodman. 
Fig. 4. Carl Ulrik and Sophia Flodman's children. Front row (L-R): Emili, 
Alida, Wilhelmina, and Hilda. Back row (L-R): Julius, Hugo, and Charles. 
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February 1847; Josephina Vilhelmina, b. 6 April 1848; Hilda Amalia, b. 18 
March 1851; Emilia Constantia, b. 6 April 1855; Hugo, b. 7 October 1857; and 
Hjalmar Julius, b. 23 September 1859. Carl F. L. lived in Heda with his parents 
until he left for Stockholm on 7 April 1866. Carl Ulrik, his wife Sophia 
Fredricka and three children (Hilda Amalia, Hugo, and Hjalmar Julius) left for 
America in 1868. Emilia Constantia emigrated in 1869. 1 1  Carl F. L. probably 
joined the family on the trip to the United States. 
Prior to their arrival in Nebraska, the Flodman family lived somewhere in 
Illinois. One family account states: "The parents and rest of the family came to 
America in the fall of 1868. They lived in an emigration home in Chicago for a 
month and then moved to Lewistown [Fulton County], Illinois, and stayed there 
for the winter. In the fall of 1869, they moved to Sandy, Illinois, close to Varna 
[Marshall County]. Here they stayed until March of 1872 when, together with 
some thirty persons, they moved west to Polk County, Nebraska." 12 
Parish records confirm that family members left the Swedish Evangelical 
Lutheran Church, Varna, IL, in 1872.13 Hugo and Julius joined the Swede Home 
Evangelical Lutheran Church in rural Stromsburg, Polk County, NE, through 
confirmation in 1876; their parents and Hilda joined in 1877. 14 
The Carl (Charles) F. L. Flodman Family 
The marriage of Carl (Charles) F. L. Flodman, age 30, and Hilma Josephine 
Widga, age 18, occurred on 4 August 1874. The license and certificate were 
both issued that same day at the Polk County courthouse. Probate Judge William 
E. Loning performed the ceremony in the presence of Albenson Nance and 
Lewis Beltzer.15 
From this union, the following eight children survived to adulthood: Carl 
Axel (b. 26 September 1875; d. 5 July 1963);16 Selma Ottalina (b. 23 July 1877; 
d. 17 June 1965); 17 Ernest Arnold George (b. 24 November -1879; d. 7 
September 1958); 18 Herbert Odger (b. 20 February 1882; d. 23 November 
1956); 19 Hartwig Emanuel (b. 28 August 1884; d. 4 January 1966);20 Olive 
Bernadina (b. 11 January 1887; d. 11 June 1971);21 Rose Mabel (b. 13 October 
11 Household Examination Roll (Husforhorsllingd), Heda Parish (Ostg.), 1861-1880. 
12 M yrtle Flodman Hull (daughter of Hugo Flodman), letter to author, January 1969; Iverne Dowie, 
Prairie Grass Dividing (Rock Island, Illinois: Augustana Historical Society, 1959), 210. 
13 Minnes-Album, Svensk Ev. Luth. Forsamling i Varna, IL, den 24 och 25 Oktober 1868-1908, 67. 
14 Swede Home Ev. Lutheran Church, rural Stromsburg, Polk Co., NE, Parish Record, Book 2, 11. 
'5 M arriage license of C. F. L. Flodman and Hilma Josephine Widga, County Clerk, Polk County 
Courthouse, Osceola, Nebraska, M arriage Book I, 4 August 1874. 
16 Ralph Flodman, letter to author, 19 September 1989. 
17 Evelyn Norton Lincoln (daughter of Selma Ottalina), letter to author. 
18 Author's grandfather. 
19 Osceola Centennial Committee, Our Polk County Heritage (Henderson, NE, 1975), 311. 
20 Ibid., 317. 
21 M axyne M .  Williams (niece), interview with author, Columbus, NE. 
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1893; d. 15 September 1970);22 and Viola Lavina (b. 17 May 1898; d. 4 
December 1987).23 
Fig. 5. Carl (Charles) F. L. Flodman family. Front row (L-R): Hartwig, Carl F. 
L., Rose, Hilma, and Olive. Back row (L-R): Axel, Ernest, Herbert, and Selma. 
After Charles F. L. left Illinois, it may be assumed that he did not have a 
church home. He did not join the Swede Home Evangelical Lutheran Church in 
1877, with his parents and siblings, and he was married by a judge at the county 
courthouse. He and his wife chose to have their second child, Selma, baptized by 
the Lutheran pastor in Stromsburg.24 However, the family joined the Swede 
22 Ibid. 
23 Venice Viola Burton (daughter), interview with author, Stromsburg, NE. 
24 Certificate of Baptism for Selma Josephine found with Hilma Flodman's belongings and currently 
in author's  possession. 
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Plain Methodist Church (Widga family members were staunch Methodists!) 
during the pastorate of Rev. Olin Swenson (1878-79).25 The land for the church, 
the cemetery and District 65 School were all part of the Flodman holdings.26 
After his marriage, Charles F. L. Flodman began to acquire land. On 1 
October 1880, he filed for a homestead at the General Land Office at Lincoln, 
Nebraska, for the north half of the northwest quarter of sec. 10, T. 13 N, R. 4 
W.27 His father filed for an adjoining homestead on the same day.28 Between 
1882 and 1902, Charles F. L. continued to buy and sell land in T. 13 N, R 4 W, 
sections 3 and 9. At his death, he owned 320 acres of land.29 
The census records provide some background for life on the Flodman 
family farm. In June 1880, Charles (age 36) and Hilma (age 24) had three 
children-Axel, age 4; Selma, 2; and Ernest, 6 months).30 By 1885, the 
Nebraska census records show that the family consisted of five children (Carl 
A., age 9; Selma, 7; Ernest, 5; Herbert, 3; and Hartwick, 1/4) and one male 
servant (age 26). They farmed 170 acres of land. The buildings and fences were 
valued at $6,000, the implements at $800 and the livestock at $1,340. The 
developed land consisted of 25 acres of hay, 17 acres of Indian com, 6 acres of 
oats, 16 acres of wheat and half of an acre of apples. He owned 4 horses, 2 oxen, 
2 milch cows, 2 calves and 40 chickens.31 
In the 1900 U.S. census, Charles F. Flodman, age 54, was listed as the head 
of his household. He had been married twenty-six years and had lived in the 
U.S. since 1868. His wife, Hilma, immigrated in 1873. She was forty-four and 
had borne eleven children, nine of whom were living. The oldest child at home, 
Ernest, was twenty. Axel, the first son, was already married.32 
By 1910 the family was living in Stromsburg. Charles Flodman was sixty­
six years old and listed himself as "on his own income." He owned his own 
home, which was free from debt or mortgage. His wife, Hilma, was fifty-two. 
On this census, she said that she had borne ten children and eight were living. 
(Agnes had died.) Olive, at twenty-three, had her own millinery store. The 
children still at home were Rose, sixteen; Viola, eleven; and a granddaughter, 
25 Robert Holbrook, Swede Plain United Methodist Church Centennial Observance 1876-1976, 6. 
26 Tractbook Index for sec. 3, T. 13 N, R. 4W., sixth principal meridian, County Clerk, Polk County 
Courthouse, Osceola, NE. 
27 Tractbook Index for sec. 9, T. 13 N, R. 4 W., sixth principal meridian, County Clerk, Polk County 
Courthouse, Osceola, NE. 
28 Tractbook Index for sec. 3, T. 13 N, R. 4 W., sixth principal meridian, County Clerk, Polle County 
Courthouse, Osceola, NE. 
29 Probate Record 983, County Clerk, Polle County Courthouse, Osceola, NE. 30 1880 U.S. Census, Nebraska, Polk County, Pleasant Home Twp., E.D. 107, p. 2, nos. 22-26, 
National Archives Publication, T9, roll 754. 
31 1885 Nebraska State Census, Polle County, Pleasant Home Twp., E.D. 642; Inhabitants, p. 8, 38-
45; Agriculture, p. 13, no. 3 ;  National Archives Microfilm Eublication (hereafter NAMP), M352-44. 
32 1900 U.S. Census (population), Nebraska, Polle County, Pleasant Home Twp., E.D. 151, sheet 5, 
p. 265, nos. 95-100 and sheet 6, p. 266, nos. 1-3, NAMP, T623, roll 937. 
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eight. 33 The 1920 U.S. census indicated that Charles was naturalized in 1879 
and Josephine (Hilma was using her middle name) in 1874. It also included an 
incorrect year-1872- for her imrnigration.34 
Ralph Flodman (b. 1910), the son of Axel Flodman, recollected the 
following about his grandfather: 
What I do remember, quite vividly, is seeing him seated in the big leather 
chair with the ash tray and cigar stand, plus daily papers. I know that he did 
have a shop and did clock work and watch repair, but [I] have no 
remembrance of ever visiting there. He did like a good cigar, so my father 
always had me present Grandpa with one . . .  .I believe I would have thought 
of him as a wealthy-looking businessman with a mustache, wearing a dress 
suit and perhaps a reserved man . . .  .I believe there was a cow at one time, as 
there was a barn where they kept the well-polished car, a Veley .. . .  One more 
thing, which I recall, is the watch chain and vest.35 
According to the certificate of death, Carl Frederick Leopold Flodman died 
at the age of seventy-seven years, eleven months and twenty-four days. He was 
found dead in his yard of heart failure on 2 1  January 1922, and was buried in the 
Swede Plain Cemetery.36 
He died intestate. His estate was valued at $50,000. His wife Hilma and his 
eight children were listed as heirs. A son, Herbert 0. Flodman, was named as 
administrator. His wife and children decided to purchase a monument for his 
grave "that was not to exceed $950." In the final distribution, Hilma inherited 
one-third and the children two-thirds of the estate, which was to be divided 
equally.37 Hilma Josephine Widga Flodman died on 16 February 1944, after 
falling at her home in Stromsburg and fracturing her hip. At the time, her age 
was eighty-seven years, nine months and one day.38 
So Carl F. L. Flodman rests beneath the prairie sod on the parcel of land 
that he deeded to the Swede Plain Church for a cemetery. His imposing 
tombstone, which is at least five feet in height, faces west toward the forty acres 
of natural prairie he left uncultivated.39 His wife, Hilma, rests beside him. 
33 1910 U.S. Census (population), Nebraska, Polk County, Stromsburg, E.D. 1 14, sheet 9A, p. 5, nos. 
45-50, NAMP, T624, roll 853. 
34 1920 U.S. Census (population), Nebraska, Polk County, Stromsburg, E.D. 122, sheet 13 A, p. 
3451, nos. 34-35, NAMP, T525, roll 1000. 
35 Ralph Flodman, letter to author, 12 July 1989. 
36 Death Certificate for Carl Fredrick Leopold Flodman, No. 915, Department of Public Welfare, 
Bureau of Health, Division of Vital Statistics, Lincoln, NE. 
37 Inventory, Estate of Charles F. L. Flodman, File No. 983, Probate Court, Polk County Courthouse, 
Osceola, Nebraska. 38 Death Certificate for Hilma Josephine Flodman, No. 2267, Department of Public Welfare, Bureau 
of Health, Division of Vital Statistics, Lincoln, NE. 
39 Atlas of Butler and Polk Counties Nebraska (Mason City, Iowa: Anderson Publishing Co., 1918), 
p. 57; Probate Record 983. 
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Johannes FREDRIKSSON / 
Johannes WIGELIUS / John WILSON: 
Fifty Years in America 
Bernice Wilson Munsey* 
As indicated in earlier articles,1 Johannes Fredriksson, my great­
grandfather, was born 7 July 1827 in Froderyd Parish, Jonkoping lii.n, Smaland, 
Sweden.2 Taught to read the Bible by his paternal grandmother, he had no other 
schooling.3 His father abandoned the family, and Johannes was orphaned by the 
age of fourteen.4 At the age of nineteen, in 1846, Johannes got a job walking 
cattle to Stockholm. He lived in Stockholm four years, during which time he 
apprenticed to a piano-maker and slept on the floor beside the pianos. Later, he 
earned money to buy passage to New York. 
In Stockholm, Johannes Fredriksson added the surname Wigelius,5 which 
had been used by his paternal ancestors who were ministers. Johannes Wigelius 
left Stockholm in August 18506 and arrived in New York City on the Zebra 19 
November 1850.7 
Johannes Wigelius arrived with one dollar. He worked briefly in a piano 
factory in New York, but he wanted to get to the gold in California. He became 
a sailor on an American sailing ship, which sailed around Cape Hom to San 
Francisco. He told his children that the captain said he couldn't pronounce his 
name and would call him John Wilson. After three years in California, John 
• Bernice Wilson M unsey, Ed.D., resides at 3623 North 37th Street, Arlington, Virginia 22207-4821. 
She is a former member of the board of directors of the Swedish-American Historical Society, an 
alumna of the National Institute on Genealogical Research, a current volunteer genealogy course 
instructor, National Genealogical Society, and a licensed professional counselor who has a private 
educational counseling and testing practice. E-M ail: <BAnnM unsey@aol.com>. 
1 See Bernice Wilson M unsey, "One Swede in the Rush to California's Gold/' Swedish American 
Genealogist XIX (December 1999): 265-271 and Bernice Wilson M unsey, "Wigelius: Where did 
John Wilson Get That Name?" Swedish American Genealogist XX (June 2000): 82-88. 
2 Birth and Christening Record ( Fodelse- och Dopliingd), Froderyd Parish (Smal.), C:3-5, 7 July 
1827. 
3 John Wilson, "M emmere of Past Lif," M S, n.d., Copied from his original notes by youngest child, 
Amanda Wilson Ecton, in 1961. Copy in Bernice Wilson M unsey's possession. 
4 Household Examination Roll (Husferhorsliingd), Froderyd Parish (Smfil.), AI:10-12, 79. 
5 M oving In Record (lnflyttningsliingd), Jakob och Johannes Parish, Stockholm, BI:4-5, July 1846. 
6 M oving Out Record (Utjlyttningsliingd), Jakob och Johannes Parish, Stockholm, BII:6-8, 7 August 
1850. 
7 Passenger Arrival Records, Port of New York, 19 November 1850. National Archives, 
Washington, D.C. 
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Wilson returned to New York City via the Isthmus of Panama. His son Joseph's 
notes indicate he worked in California until he had accumulated $1,000.8 
John Wilson settled in New Sweden, Jefferson County, Iowa, bought 40 
acres of timberland and, on 15 November 1854, married Inga Greta (Winnie) 
Samuelson. The first Lutheran minister in New Sweden, the former shoemaker 
from Stockholm, Magnus Fredrik Hokanson, performed the marriage.9 There is 
no record or story of how he learned about New Sweden or how he traveled 
there. They cleared the wild timber along Brush Creek and farmed the land. The 
1856 Iowa State Census for Lockridge Township records John Wilson (age 28, 
cabinetmaker, born in Sweden, two years in Iowa, alien, subject to the militia), 
lngratia [sic], age 21; infant Frank, age O; and Inga's sister, Caroline Samuelson, 
age 8. 10 Their first child, Frank Alfred, was apparently handicapped, for son 
Joseph wrote there was barely enough money to pay the doctor when they lived 
in Iowa, 11 and Alfred was referred to in John Wilson' s  will as already having 
been provided for in an asylum in Hastings and as one "who is now and always 
will be in delicate health." 12 
In his memoirs, John Wilson remembered the end of February 1856 when 
he heard "a dear brother. .. preach the true Bible doctrine." This "brother" was 
Jonas Hedstrom, a blacksmith and Swedish Methodist preacher from Victoria, 
Knox County, Illinois. Hedstrom was instrumental in John Wilson's conversion, 
as well as many others in New Sweden, on 2 March 1856.13 
Church records indicate John Wilson joined the Swedish Methodist 
Episcopal Church, Salina, Iowa, on 16 March 1856. Church records and his 
memoirs record that he was given an exhortation as a right to work in the 
church. "For the first time two weeks after my conversion the Lord put his word 
in my mouth to blow the trumpet of his grace to a lost world." His first camp 
meeting, in Andover, Illinois, was in August 1857. 14 "His [Jonas Hedstrom's] 
last public appearance was at a Swedish district camp meeting held at Andover 
in the summer of 1857. Surrounded by ten pastors on the platform and a large 
representative congregation from practically all the churches of the district, from 
Chicago to Iowa, Jonas Hedstrom gave an unforgettable farewell address to an 
emotionally charged audience. He lingered for almost two years, during which 
the pastor of the Victoria church, Victor Witting, was a constant friend and 
companion. "15 
8 Joseph Wilson, "Biography of John Wilson," MS, n.d. Copy in Bernice Wilson Munsey's 
possession. 
9 Register of Marriages, 1854, Jefferson County, Iowa. 
10 1856 Iowa State Census, Jefferson County, Lockridge Township, July 1856. 
1 1  Wilson, "Biography of John Wilson," n.p. 
12 Last Will and Testament of John Wilson, Polk County, Nebraska, 20 November 1899. 
13  Wilson, "Memmere of Past Lif," n.p. 
14 Ibid. 
15 Henry C. Whyman, The Hedstroms and the Bethel Ship Saga: Methodist Influences on Swedish 
Religious Life. Southern Illinois University Press: Carbondale and Edwardsville, 1992, 124. 
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In 1858 John Wilson sold his farm in New Sweden, Iowa, for cash. While 
attending a camp meeting in Victoria, Knox County, Illinois, he bought a house 
and farm.16 In October 1858 he, his wife and two children (Joseph was born in 
1857), moved to Swede Prairie near Victoria. The Lincoln-Douglas debate took 
place at Knox College, in nearby Galesburg, that same month, with thousands of 
people present. John Wilson was not yet a citizen, and it is not known if he 
heard the debate. Church records state that on 10 September 1858 John Wilson 
(exhorter) and his wife, Ingar [sic], were members who came from Fairfield 
Circuit, Iowa, with two children; and, that in 1859, John Wilson was a "class 
leader in the church." 17 
John Wilson wrote, "Victoria was the birthplace of the Swedish Methodist 
Church the Lord converted a blacksmith Brother Hedstrom with just two 
hammers one to support the natural body and good work to the needy and the 
other to break the stone heart. God blessed his work wonderfully and many dear 
souls were saved in the first church. The Lord blessed us wonderfully both 
spiritually and financially." 18 Jonas Hedstrom died on 11 May 1859, age 46. 
According to church records, Victor Witting baptized Johanna Matilda 
Wilson in 1860 at the Swedish Methodist Episcopal Church in Victoria. Witting 
was famous in his lifetime as a Swedish Methodist leader in the U.S. and 
Sweden and would write the definitive history of Swedish Methodism-Minnen 
Fran Mitt Liv. 
The 1860 U.S. Census lists John Wilson, Winny [sic] and three children 
(Alfred and Joseph born in Iowa; infant Hannah born in Illinois). Their real 
estate value was $1,000; personal property, $300.19 John Wilson legally changed 
his name and became an American citizen on 2 June 1863 in Knox County, 
Illinois. Gustaf Bratt and C. J. Anderson, citizens, testified for him.20 Joseph 
Wilson wrote, "He always had a conviction that he could not shoot a gun in the 
army if he was enlisted to join the Civil War. But providence ruled in his favor 
so he could hire a substitute twice." Joseph also wrote, "During the time he was 
associated with the Swedish M. E. Society in Victoria Ill. he would drive 7 miles 
on the Sabbath morning in a lumber wagon and he would hold prayer meetings 
in the neighborhood where he lived. The writer's mother was a sweet singer and 
was a great help on these occasions."21 
Four children then appear in the church records-Henry was born in 1862. 
John Wilson left the Swedish Methodist Episcopal Church and in 1868 became-a 
Free Methodist. He wrote, "The persecution began from a preacher in the M. E. 
church from every direction in order to have me declare the full salvation from 
all sin and drop me out from the church, which I willingly obeyed . . .  Soon in 
16 Sec. 33, T. 12N, R. 3E of fourth principal meridian, Deeds, Knox County, Illinois, 1858. 17 Records, Swedish M ethodist Episcopal Church, Victoria, Illinois. 
18 Wilson, "M emmere of Past Lif," n. p. 
19 1860 U.S. Census, Illinois, Knox County, Copley Township, Oneida Post Office, 21 June 1860. 
20 Naturalization Records, Knox County Court House, Illinois, 2 June 1863. 
21 Wilson, "Biography of John Wilson," n.p. 
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February 1868 I withdrew from the M. E. church and in August joined the 
Swedish Free Methodist church. Then in October I joined the Annual 
Conference in Whitewater, Wisconsin, in 1868."22 Church records indicate that 
he was admitted on trial at Whitewater, Wisconsin, Illinois Conference and 
appointed to Center Prairie.23 
The memoirs end here-either intentionally or because of missing pages in 
his now-lost notebook. His son Joseph wrote, "They fought him to the very end 
for he was the fire brand in the old mother church. He was loath to part from the 
M. E. church but finally he left the M. E. church and joined the Free Methodist 
Conference at Whitewater Wis. and labored among the Swedish people of 
Swede Prairie Knox County Ill. He would ride horseback 10 miles on Sunday 
morning and preach and work during weekdays."24 
The 1870 U.S. Census, Illinois, Knox County, Copley Township, Victoria 
Post Office, lists John Wilson (citizen, eligible to vote), Winnie and six children 
(Alfred, Joseph, Matilda "Hannah," Mary, Wesley, and Emma). Their real estate 
value was $8000; personal estate, $2000.25 Joseph wrote that his father cleared 
and farmed about 100 acres in Illinois.26 Free Methodist Church records 
summarize John Wilson's activity in the 1870s as follows: 1) 1871, appointed to 
W. Victoria; remained on trial through 1875; 2) 1876, ordained deacon; 
appointed to Swede Mission; 3) 1878, ordained elder; at own request and at own 
expense, appointed missionary to Sweden; and 4) 1879, Swede Mission, Galva 
District. 27 
The 1880 U.S. Census records the family in two states. In the Illinois, Knox 
County census, are recorded Joseph Wilson, 22; Johanna M., 20; Mary 
Josephine, 16; Emma, 11; Frank, 9; and Victor Emanuel, 7.28 In the Nebraska, 
Polk County, Pleasant Home census are recorded John Wilson, 52; Winnie, 45; 
Alford [sic], 24; John W., 14; and Nathaniel, 4.29 Joseph Wilson wrote about his 
father, "In the year 1880 he moved to Polk Co Nebr. where he improved 900 
acres of prairie land . .  .I also recall an instance in 1880 in the winter-myself and 
two brothers and three sisters were farming the old Homestead in Illinois and 
Father and Mother came back to stay with us over winter." 
Joseph remembered a neighbor's house burning: "Father went to Mr. Bratt 
and offered him to move into his second story but that seemed to be too hard for 
him to decide as he had always been an enemy of my father-but finally he 
decided to move in. But he wanted to know how much the charge would be. 
22 Wilson, "M emmere of Past Lif," n.p. 
23 Free M ethodist Church Records, Illinois Conference, 1870. - Free M ethodist Historical Center, 
Winona Lake, Indiana. 
24 Wilson, "Biography of John Wilson," n.p. 25 1870 U.S. Census, Illinois, Knox County, Copley Township, Victoria Post Office. 26 Wilson, "Biography of John Wilson," n.p. 27 Free M ethodist Church Records, Illinois Conference, 1 878, 93. 211 1880 U.S. Census, Illinois, Knox County. 29 1880 U.S. Census, Nebraska, Polle County. 
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Father answered not one cent but if any one would get in the same condition that 
he would render the same assistance also . .  .In the spring of 1881 when father 
left for Nebr., this neighbor met him on the road with tears in his eyes, bid father 
goodbye realizing he had stood the hardship in building up the community."30 
The 1880 U.S. Census lists Augustus [sic] Bratt on a farm next door.31 John 
Wilson did not appear on Free Methodist Church records from 1880 to 1882 and 
was withdrawn from the conference. 
The 1885 Nebraska State Census, Polk County, Pleasant Home Township, 
shows the family reunited: John Wilson, 57; Inga, 50; Alfred, 29; Joseph, 27 ; 
Johanna M., 25; Mary J., 21; Wesley J., 19; Emma, 16; Frank, 15; Victor E., 12; 
Nathaniel, 9; and two "servants"-S. Sunberg, 18, and Victor Anderson, 20 
(Emma Wilson would marry the servant Victor Anderson). It also summarizes 
the following details regarding their farm: 1) land: tilled, 500 acres; permanent 
meadows, permanent pastures, orchards, and vineyards, 200 acres; woodland 
and forest, 0 acres; other unimproved, including old fields not growing wood, 
500 acres; 2) farm values: of farm, including land, fences and buildings, 
$25,000; of farming implements and machinery, $1000; of live stock, $2500; 3) 
fences: cost of building and repairing in 1884, $50; 4) labor: amount paid for 
wages for farm labor during 1884, including value of board, $600; weeks hired 
labor in 1884 upon farm and airy, excluding house, $200; 5) estimated value of 
all farm productions sold, consumed, or on hand, $3000; 6) grass lands: mown, 
50 acres; not mown, 0 acres; 7) products harvested in 1884: hay, 50 tons; clover, 
O; grass seed, O; 8) horses of all ages on hand June 1, 1885, 14; mules and asses 
all ages on hand June 1 1885, 1; 9) cereals: Indian com, 120 acres, crop 4800 
bushels; oats, 50 acres, crop 1800 bushels; wheat, 50 acres, 900 bushels; broom 
com, 40 acres, 30,000 bushels; and 10) apples, 22 acres.32 
In 1890, John Wilson retired from farming in Polk County and moved into 
Stromsburg in the same county. He bought part and later full interest in the 
Farmers and Merchants Bank with a capital investment of $25,000.33 It would be 
a family business, with John and three sons-John Wesley, Victor Emanuel, and 
Nate-involved in the bank. John and Winnie apparently returned to Sweden on 
a missionary visit in 1894, for he wrote of it in Winnie's obituary following her 
death on 13 December 1894. It is not yet known how many trips they made back 
to Sweden. 
John Wilson married a Swede named Anna Backstrom on 5 December 
1895. A premarital contract was drawn up two days before the wedding.34 Free 
Methodist Church records summarize John Wilson's  activity at this time as 
follows: 1895, Nebraska Conference, appointed to Stromsburg; and 1896, 
traveling elder. 
30 Wilson, "Biography of John Wilson," n.p. 
31 1880 U.S. Census, Illinois, Knox County. 
32 1885 Nebraska State Census, Polk County, Pleasant Home Township. 
33 Wilson, "Biography of John Wilson," n.p. 
34 Indenture and Marriage Settlement, Polk County, Nebraska, 3 December 1 895. 
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The 1900 U.S. Census shows John and Anna on 9th Street in Stromsburg 
with two children: Anton (Wigelius), born 1897, and Elizabeth (Amanda) born 
1899.35 The age span between John Wilson's twelve children was forty-three 
years. In 1901, John Wilson began building the Wilson Block for his bank. On 
28 October 1901, after an illness of some months, John Wilson died at age 74. 
The newspaper noted that all businesses in town were closed, printed several 
notices and advertisements about his passing, and reported that Victor and Helen 
Wilson and their two-year-old son, Allan (my father), returned from California 
for the funeral. John Wilson's  family tombstone in the Stromsburg Cemetery 
includes the following names: Rev. John Wilson, Winnie, Henry (d. 1863), 
Frank (d. 1890, Emma (d. 1903) and Alfred (d. 1910). 
Fig. 1. Johannes Fredriksson / Johannes Wigelius / John Wilson (1827-1901). 
Photograph courtesy of the author. 
35 1900 U.S. Census, Nebraska, Polk County, Stromsburg. 
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Although John Wilson perpetuated his family name-Wigelius-in the 
middle name of his youngest son, he never used the name in America and did 
not mention it in his listing in a Nebraska history book36 or in a book about 
"most noted persons" bearing the name Wilson.37 In both of these books, he 
referred to himself as a philanthropist. 
There are stories of John Wilson's frequent religious orations, his harshness 
as a father, his fairness and superb judgment of character as a banker, even his 
proposing marriage to one of the women while they were preparing his first wife 
for burial. But, there were other memories as well. Anton Wigelius Wilson, who 
was four years old when his father died, remembered, "It was Sunday and I was 
pounding nails in the ground (for entertainment) and my father found me and 
sternly stopped it, for wasn't this Sunday." Anton remembered also, "He said to 
our mother to give the children a warm glass of milk before we went to bed for 
it was a long night for children."38 His father had not forgotten his own 
childhood in Sweden. 
John Wilson left an estate, valued at $96,000 in 1901, which was divided in 
equal shares among all his living children, except Alfred, for whom provision 
had already been made.39 
36 Albert Watkins. History of Nebraska, Volume III. First Edition. Lincoln: Western Publishing and 
Engraving Company, 1913. 37 -----. Origin and History of the Name Wilson, with Biographies of All the Most Noted Persons of 
that Name. Chicago: American Publishing Association, 1902, 43 
38 Amanda Wilson Ecton, Notes on her transcription of John Wilson's "Memmere of Past Lif," n.p. 39 Probate Records, Polk County, Nebraska, 1901-02. 
Genealogical Workshop: 
Records of an Immigrant Family. Part 2 
James E. Erickson 
Four documents are featured in this article, which represents part two of a 
four-part series featuring my paternal great-grandparents, John E. and Ida C. 
Erickson. They are all from American sources and include a page from a 
passenger list for the port of Boston, Massachusetts; a birth record from Cannon 
Falls, Minnesota; a page from the register of a Covenant church in Stambaugh, 
Michigan; and two pages from the Erickson family Bible. 
Part one of this series ended with the Johan Erik Jansson family leaving the 
port of Goteborg, Sweden, on 6 April 1888. 1 On 24 April 1888, just eighteen 
days later, Johan E. Johnson and his family arrived in Boston, Massachussetts 
aboard the SS Catalonia, which had embarked from Liverpool, England (see 
document 5). His wife, Ida C., was five months pregnant. 
The family proceeded directly to Cannon Falls, Minnesota, where they 
undoubtedly stayed with Ida 's maternal aunt (master), Mathilda Charlotta 
Rosendahl, and uncle, Per Gustav Jansson (Johnson), who had arrived in 
Cannon Falls six years earlier.2 During these first four months in the U.S., John 
and Ida obviously made a decision to change their surname, because a son 
named Fred Erickson (alias Fritz, my paternal grandfather or farfar) was born 
in Cannon Falls on 15 August 1888 to John E. and Carolina (see document 6). 
Sometime during the next four months, the Erickson family moved to the 
iron-mining village of Stambaugh in Michigan's Upper Peninsula, where a 
number of John and Ida's relatives already lived.3 John and Ida became charter 
members of Svenska Missionsforsamlingen (the Swedish Mission [now Grace 
Covenant] Church) on 26 January 1889 (see document 7). This document is 
surprisingly detailed; more Lutheran-like than a typical Covenant record. Note 
the use of the surname Erickson and the fact that all of the dates recorded are 
consistent with those that appear in the Swedish records already highlighted. 
The only mistake on this record is the date of arrival in America. Document 5 
clearly shows that it was 24 April (not 20 April) 1888. 
The Erickson family Bible (see document 8) is also surprisingly detailed. 
Although it represents a classic example of a record that must be used with 
1 James E. Erickson, "Genealogical Workshop: Records of an Immigrant Family. Part l ," Swedish 
American Genealogist XX (September 2000): 170-179. 2 James E. Erickson, "The Hjulsjt\ (Ore.) to Stambaugh, M I  M igration A xis," Swedish American 
Genealogist Xi (M arch 1 991): 17 .  3 Ibid., 26. 
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extreme caution,4 it proved to be reliable and accurate, save that it failed to 
indicate that the family surname in Sweden was Jansson. In particular, the birth 
dates used are consistent with those appearing in other Swedish and American 
sources (but see document 6). Interestingly, for the Swedish birthplaces, 
individual farms and the county (Zan) are listed, but not the name of the parish. I 
have a special fondness for this document, because it was clearly the record that 
got me interested in my own family' s  history and allowed me to easily bridge 
the Atlantic and enter the Swedish records (in spite of the unusual name change 
from Jansson to Erickson!). 
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Document 5 .  Portion of the passenger list for the SS Catalonia, which arrived in 
Boston, Massachusetts, on Thursday, 24 April 1888.5 Columns 8 through 12 are 
not shown. 
r? Transliteration of document 5 
Column 1. No.: [129}5 - 1300 
Column 2. Names: Johan [sic] E. Johnson; Ida C. ,/; Ellen ./; Oscar ./; Jeanne 
[sic] ./; Victor ,/ 
Columns 3 and 4. Age in years and months: 35; 35; 15; 11; 4; 3 
Column 5. Sex: M{ale}; F[emale]; ./; M; F; M 
Column 6. Calling [i.e., occupation/profession]: Labourer; Wife; Servant; Child; 
d[itt]o; d[itt]o 
Column 7. The country of which they are citizens: d[itt]o, i.e., Sweden 
4 The Erickson family Bible, Sjelf-forklarande Svensk Bibel: Den Heliga Skrift, was published by 
Chandler Bros., Rockford, IL in 1889. The birth data recorded (except Solomon and Arthur) not only 
precede the publication date but also appear to have been recorded by one individual at one sitting. 
see Ralph Crandall, Shaking Your Family Tree: A Basic Guide to Tracing Your Family 's Genealogy 
(Dublin, NH 1986), 33. 
5 National Archives M icrofilm Publications, M icrocopy No. 277, Passenger Lists of Vessels 
Arriving at Boston 1820-1891, Roll 106, M arch 2 -June 12, 1888 (List Nos. 48-155), No. 95, 
Steamship Catalonia, #464, 24 April 1888. 
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Column 8. Intended destination or location: d[itt]o, i.e., U.S. America 
Column 9. Date and cause of death: 
Column 10. Location of compartment, or space occupied: [Steerage} 
Column 11. Number of pieces of baggage: [4 J 
Column 12. Transient, or in transit, or intending protracted sojourn: [Protracted 
Sojourn] 
Document 6. Certificate of Birth of Fred (alias Fritz) Erickson, 16 [sic] August 
1888, Village of Cannon Falls, Goodhue County, Minnesota.6 The information 
shown was recorded in a large Register of Births. The top image is the left-hand 
part of the page; the bottom image is the right-hand part of the page. Neither the 
name (Fred) nor the birth date (16 August) in this certificate agree with the 
information in the Erickson family Bible, i.e., Fritz and 15 August (see 
document 8b). \ 
I GY" Transliteration of document 6 
Note: Words and/or numbers implied by ditto marks in the original document 
have been placed in brackets in the following transliteration. 
Column 1. No.: 23 
Column 2. Date of Birth / Month, Day, Year: [Aug.} 16 [1888} 
Column 3. Name (if any): Fred Erickson 
Column 4. Sex (And Condition, as Twins, Illegitimate, etc,): Male 
Column 5. Color: [White] 
Column 6. Place of Birth of Child (Town or City): [Village of Cannon Falls] 
Column 7. Full Christian Name of Each Parent: John E. & Carolina 
Column 8. Birthplace of Each Parent (Give the State or Nation): Sweden 
Column 9. Occupation of Father: ---
Column 10. When Registered: { Aug. J 2? { 1888 J 
6 From Register of Births, Village of Cannon Falls, County of Goodhue, State of Minnesota. 
Goodhue County Courthouse, Red Wing, MN. 
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Document 7. Church Register, Record of Families, Svenska Missionsforsam­
lingen (the Swedish Mission [now Grace Covenant] Church), Stambaugh, 
Michigan, showing the John E. and Ida C. Erickson family. The top image is 
page 44; the bottom image is page 45.7 
G? Transliteration and explanation of document 7 
Column 1. Chro. No. (Chronological Number): 
The numbers listed (top to bottom)-7, 8, 11, 13, 16, 22, and 56-represent 
the chronological order in which family members joined the church (i.e., 
John and Ida were the seventh and eighth individuals, respectively, to join 
the church; Elin, the eleventh; Carl Oscar, the thirteenth; etc.). 
Column 2. Date Rec'd (Received); Mo./Date/Yr. (Month/Day/Year): 
The dates family members joined the church were (top to bottom) : I-26-
1889; 1-26-1889; 3-16-1893; 5-26-1900; 5-26-1900; 1-26-1906; and 7-25-
1907. 
Column 3. Comm.[?]; Male/Fem[ale]: Note the marks in respective columns. 
Column 4. Name: 
7 Church Register Record and Ministerial Accounts, compiled by Rev. E. G. Hjerpe, Published by 
The Swedish Evan. Mission Covenant Book Concern, 81 South Clark Street, Chicago. 
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The surname Erickson (not Jansson, Johansson, Johnson) is being used for 
all members of the family. First and middle names are consistent with those 
in the husforhorsliingd, 8 save for minor spelling differences. For example, 
J�n Erik has become John Erick; Ida .Carolina, Ida Karolina; Elin .Carolina, 
Elin Karolina; Carl Os.kar, Carl Osr;_ar; Jenni Kristina, Jenni£. Kr istina; and 
.Y.i.ktor .Y.aldemar, Wicktor W.aldemar. Interestingly, the name of another 
son, Wicktor Emmanuel, who was born 2-22-1880 in Hjulsjo Sock[en] 
(Parish) and died there as an infant, is also. His death date (7-23-1880) is 
listed on page 45 in Column 14 (Died) (but not shown in document 7). 
Column 5. Birth; Mo.lDate/Yr.; Place: 
Note that the birth dates of the family members born in Hjulsjo Sock[ en] 
(Parish) are consistent with those listed in the husforhorsliingd.9 Birth dates 
and places for the sons born in the U.S. are as follows: Fritz, 8-15-1888, 
Cannon Falls, Minn[ esota}; Solomon, 6-8-1892, Stambaugh, Mich[igan]; 
and Arther [sic], 11-8-1894, Stambaugh, Mich[igan]. 
Column 6. Baptismal; Mo.lDate/Yr.; Place: 
The baptismal years of the six family members born in Hjulsjo Sock[en] 
(Parish) are 1849, 1850, 1873, 1876, 1882 and 1885. Baptismal dates and 
places for the sons born in the U.S. are as follows: Fritz, 1888, Cannon 
Falls, Minn[esota]; Solomon, 1892, Stambaugh, Mich[igan]; and Arthur, 
1894, Stambaugh, Mich[igan]. 
Column 7. Married; Mo.lDate/Yr.; Place: 
John E. and Ida C. were married in 1872 in Hjulsjo Sock[en]; Elin Karolina, 
1892, Stambaugh, Mich[igan}; Carl Oscar, 1901, Stambaugh, Mich[igan]; 
and Jennie Kristina, 1901, Stambaugh, Mich[igan]. 
Column 8. Arrived in America; Where From; Mo.lDate/Yr.: 
The six immigrants arrived from Orebro, Sverige (Sweden) on 4-20-1888. 
Note that document 5 establishes the correct date as 24 April 1888. 
Column 9. Arrived At This Place; Where From; Mo.lDate/Yr.: 
The six immigrants and their newborn son, Fritz, arrived at this place (i.e., 
Stambaugh, Michigan) from Cannon Falls, Minn[esota] 10-20-1888. 
Column 10. Removed; Place; Mo.lDate/Yr.: 
Column 11. Remov'd (Removed) : 
Column 12. Disciplined: 
Column 13. Dropped: 
Column 14. Died: The date listed for John Erick is Dec[ember] 14, 1920; the 
date listed (but not shown) for Wicktor Emmanuel is 7-23-1880. 
Column 15. Dismi. No. (Dismissal Number): 
Column 15. Remarks: The information listed for John Erick is Died Dec[ember] 
14, 1920. 
8 See document 1 in James E. Erickson, "Genealogical Workshop: Records of an Immigrant Family. 
Part l ," Swedish American Genealogist XX (September 2000): 171 .  
9 Ibid. 
I ' 
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Fig. 2. The John E. and Ida C. Erickson family ca. 1891. From L-R: Jennie, Carl 
Oscar, Ida C., Fritz, John E., Victor, and Ellen. 
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Document Sa. Birth dates ( F odelsedagar) recorded in the John E. and Ida C. 
Erickson family Bible.1 
1 This Bible is currently in the possession of the author's father, C. Eldred Erickson, Iron River, 
Michigan. 
\ ... 
!i 
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Document Sb. Birth dates (Fodelsedagar) recorded in the John E. and Ida C. 
Erickson family Bible. 
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c.r Transliteration and translation of documents 8a and 8b 
Document Sa: 
John Erickson, /odd i (born in) Smaland [a farm in Hjulsjo Parish], Orebro Zan 
(county), Sverige (Sweden), den (on) 15 November 1849. 
Ida Karolina Erickson, /odd i Jonshyttan [a farm in Hjulsjo Parish], Orebro Zan, 
Sverige, den 14 Juli 1850. 
( 1) Ellin Karolina Erickson, /odd i Jonshyttan, Orebro Zan, Sverige, den 20 Feb. 
1873. 
(2) Oscar Erickson, fodd i Jonshyttan, Orebro Zan, Sverige, den 8 Feb. 1876. 
(4) Jennie Kristina Erickson, /odd i Smaland, Orebro Lan, Sverige, Den 13 Feb. 
1882. 
(3) Victor Emanuel Erickson, /odd i Smaland, Orebro Lan, Sverige, Den 22 Feb. 
1880. 
Document Sb: 
(5) Victor Waldemar Erickson, /odd i Osjohojden [a farm in Hjulsjo Parish], 
Orebro Lan, Sverige, Den 15 Feb. 1884. 
(6) Fritz Erickson, /odd i Cannon Falls, Minnesota, U. S.A., Den 15 Augusti 
1888. 
(7) Erik Solomon Erickson, fodd i Stambaugh, Michigan, U.S.A., Den 8 ]uni 
1892. 
(8) Arthur Erickson, /odd i Stambaugh, Michigan, U.S.A., Den 8 November 
1894. 
Genealogical Queries 
Genealogical queries from subscribers to Swedish American Genealogist 
will be listed here free of charge on a "space available" basis. The editor 
reserves the right to edit these queries to conform to a general format. The 
inquirer is responsible for the contents of the query. 
Nilsson, Nilsdotter, Svensson/Swanson, Alstrom 
Seeking descendants of Sven Nilsson (b. 13 Apr. 1815; d. 24 Mar. 1875) 
and his first wife, Elsa Nilsdotter (b. 30 Oct. 1797; d. 25 July 1852). They were 
the parents of Sven Gustaf (b. 17 July 1838; d. ?) and Adolph Philip Svensson/ 
Swanson (b. 19 June 1841; d. Buffalo, MN, 15 Nov. 1925). 
Sven Nilsson later m. Anna Charlotta Alstrom, who was b. 13 May 1827 
and d. in Chicago, IL. Sven and Anna Charlotta had these children: Frans Oscar 
(b. 6 Sept. 1855; d. in MN); Johan/John Alfred (b. 6 Dec. 1853 ; d. Kandiyohi 
Co., MN, 23 Nov. 1932) ; Christina Albertina (b. 15 Dec. 1856; d. in bstra Ryd 
Parish 16 Apr. 1858; Thecla Charlotta (b. 22 Sept. 1858), Hilda Carolina (b. 4 
Sept. 1860), and Emma Sofia (b. 26 Nov. 1862). 
The families lived in Lilla Fange, Ringarum, bstra Ryd and Norrkoping. 
Sven's sons were journeymen cabinetmakers and wood workers. Frans Oscar 
and Johan/John Alfred worked on Pullman cars in Illinois and farmed in 
Kandiyohi County, MN. Adolph Philip was a builder in New Windsor, IL, and 
in Kandyohi and Meeker Counties in MN. Sven's widow came to America in 
1875 with two of her daughters. Adolph Philip came to America in 1869. 
Thor W. Swanson 
3014 Hardie's Lane 
Santa Rosa, CA 95403-2618 
E-mail: <winthor@concentric.net> 
Erik(s)son 
1211 
I am trying to locate my American relatives by seeking information on three 
brothers, who were the sons of Erik Eriksson and Elsa Sjostrom from Morrum 
Parish (Blek.). All three were living in New York in 1910. 
1) Johan Erikson was b. 10 Nov. 1860 and emigr. 8 Sept. 1897. He went to 
Philadelphia. He m. Edla Maria Blomqvist, who was b. in Ekero, Finland, 20 
Nov. 1864. 
2. Berndt Erikson was b. 19 Feb. 1872 and emigr. 30 Jan. 1891. He went to 
New York. 
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3. Ernst Erikson was b. 20 Sept. 1867. 
Gunilla Talhamn 
Brannelyckevagen 208 
29493 Solvesborg 
Sweden 
E-mail: <gunilla.tallhamn@swipnet.se> 
Luhr 
1212 
I am doing a search for relatives of my husband Howard' s  father, Ivar 
Waldemar Luhr, who was b. 18 November 1888 in Bredojo(?), Westmanland, 
[most likely Bredsjo, Hjulsjo Parish, Vasm.]. He came to the U. S. on 28 Aug. 
1908 aboard the Lusitania. He m. Anna Laura Lindstrum and homesteaded a 
farm in Metaline Falls, WA. I have a letter written by a relative named Olga (no 
last name given) dated 14 Aug. 1945, with Box 247, RFD2, Shelton, Conn. 
given as the return address. I also have an address of 16565 Main St., Stratford, 
Conn. She mentioned her husband Charles and children Paul, Olga, Alice and 
Virginia. There was also a woman with the surname Walborg who lived in New 
York in December of 1946. I believe that the woman was Ivar's cousin. 
Lorraine Luhr 
P.O. Box 357 
Metaline Falls, WA 99153 
Larsson, Gullbrandssen 
1213 
I am searching for my grandmother's parents. Her father, Carl-Johan 
Larsson was b. in bxaback 24 June 1860 and emigr. from Sweden to New York 
16 Apr. 1886. Carl Johan had been in America before and had returned to 
Sweden 23 Dec. 1885, possibly with his wife, Anna Severina Gullbrandssen, a 
Norwegian girl who he had met in America. Anna Severina was b. in Drammen, 
Norway, in 1867. 
My grandmother, Anna Ottilia, was b. 16 Feb. 1886. My mother told me 
that my grandmother was born in America, but the Swedish church books 
indicate that she was born in Sweden. What is certain is that she was raised in 
Sweden by her father' s  parents. I know that my grandmother had younger sisters 
who were born in America. 
I have enclosed copies of two documents that may provide clues. One is a 
photograph of the tombstone of Carl Johan Larsson and his wife, Anna Severina 
(see figure 1). Unfortunately, I don't know the location of their grave. The other 
is a copy of a Christmas card sent by Anna (see figure 2). 
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Fig. 1. Tombstone: LAWSON / Charles J. Lawson / 1860-1930 / Anna S. 
Gilbert / His Wife / 1867 
· -: · , 
Fig. 2. Christmas card: Hampton, SC I Jag onsker eder I alla en glad I Jul I ifra 
mormor I Anna (Hampton, South Carolina / I wish you / all a glad / Christmas / 
from grandmother / Anna) 
Ann-Marie Karlsson 
Fabriksgatan 2F 
SE - 43010 Tvaaker 
Sweden 1214 
Swedish Emigrant Institute's 
Research Scholarship 2001 
Ulf Beijbom 
The Swedish Emigrant Institute (SEI) is hereby inviting scholars and 
students in migration research to spend one to six months during 2001 at The 
House of Emigrants in Vaxjo, Sweden's national archives, library and museum 
on emigration and keeper of Europe's  most comprehensive collections on 
emigration from one single country. For more information, see 
<www.svenskaemigrantinstitutet.g.se>. The SEI also maintains close 
cooperation with the University of Vaxjo. 
The scholarship is intended to finance individuals whose migration research 
completely or partly deals with Sweden, Swedish conditions, or the influence of 
Swedish immigrants in other countries, overseas as well as in Europe. 
Applicants should be enrolled with a university or college or other institution of 
academic character. The scholarship can be awarded to non-academic 
researchers if their research, in the opinion of the Board of the Swedish 
Emigrant Institute, is considered especially important and innovative. 
The scholarship does not include transportation to and from Vaxjo, Sweden, 
but it does cover full accommodations in Vaxjo and necessary travel expenses 
within Sweden during the stipend period. The scholarship is SEK 10,000 per 
month. 
In addition to a detailed description of the research project, applications 
should contain the applicant's name, age, address and curriculum vitae. Letters 
of support are welcome. Applications should be sent to: 
Dr. Ulf Beijbom, Professor 
Managing Director 
The Swedish Emigrant Institute 
Box 201 
S-351 04 Vaxjo 
SWEDEN 
Telephone: 46-470-210 20 
Fax: 46-470-394 16 
E-mail: <info@svenskaemigrantinstitutet.g.se> 
The closing date for applications is March 1, 2001. 
I � 
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Index to SAG, Volume XX (2000) 
James E. Erickson 
The Index to SAG, Volume XX (2000) is divided into the following parts: 
• Index of Contents, pages 239-241 
• Index of Personal Names, pages 242-249 
• Index of Place Names, pages 250-255 
• Index of Ship Names, page 255 
Index of Contents 
The Dahlmans of Looking Glass, Nebraska by Donna Dahlman Cole l 
The Mysteries of Anders Klofverstedt by Thomas Houle 11 
Olphult? The Sandgren Files. Part 1 by Ted Rosvall 20 
From Goteborg to Galesberg by Hal Bern 23 
Swedes Listed in Edwards's St. Paul Census Report and City 
Directory, 1873 by James E. Erickson 28 
Genealogical Workshop by James E. Erickson 53 
Lii.n (County) or l.Andskap (Province)?: Implications of Recent 
County Name Changes for Genealogists by James E. Erickson 60 
Genealogical Queries 64 
The Search for Sven from Smaland by Joyce Miller Scott 65 
The Story Mother Used To Tell About Her People 
by Judie Lundgren and James E. Erickson 70 
Wigelius: Where Did John Wilson Get That Name? 
by Bernice Wilson Munsey 82 
240 Swedish American Genealogist 
Anna Oleson Heighstedt: Early Minneapolis Photographer 
by Joanne Halsey 
Destination: La Brassa. A Research Anecdote from the SAG 
Workshop in Salt Lake City by Ronald J. Johnson 
Ahnentafel XLVII. Elin Soderquist by Wayne Gustav Ohlsson 
Genealogical Workshop by James E. Erickson 
Carl-Erik Johansson 1917-2000 by Nils William Olsson 
Books 
Genealogical Queries 
Swenson Center News 
My Search for Carin Norquist: From Melrose (MN) to Forsa (Hals.) 
by Pamela J. Racey 
A Twist of Fate by Ann Johnson Barton 
The Clue Was on a Postcard by James E. Erickson 
Hokey's Awful Secret by Paul G. Hayes 
A Tale of Two Brothers by Shelly Dobbs Dooley 
An Evasive Brood. The Sandgren Files. Part 2 by Ted Rosvall 
Genealogical Workshop: Records of an Immigrant Family. Part 1 
by James E. Erickson 
Genealogical Queries 
Tracing the Footsteps of an Estonian in Gotland 
by Lila H. Kirkwood and Wendy R. Kirkwood 
"What Did You Go Out to See?" by Anna Soderblom; translated 
by John E. Norton 
The Flodmans of Polk County, Nebraska by Marcia Rost 
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Index of Personal Names 
Please note the following conventions: 
• The entries are arranged in alphabetical order under the surname or patronymic followed by 
the baptismal name or names. 
• The Swedish letters Ail, Aa, and 6ti are indexed according to the Swedish practice, i.e., as 
distinct letters following the letter Z. 
Without Surnames 
Abraham, 55, 56; Alfhild Mariana, 142; 
Alice, 236 ;  Amy, l ;  Anders, 109, l lO ;  
Anna, 58, 59; Anna Maria Olivia, 185, 186; 
Anna Ottilia, 236; Augusta, 3 ,  7 ;  Bengta, 
109, 110;  Bertha, 7 1 ;  Charles, 236; 
Christina, 16, 67; Clara, 71 ,  72; Embitir, 55, 
56; Frantz Magnus, 58, 59; Golin, 16; Hans, 
88; Karl Oscar, 67; Karna, 109, 1 10; 
Kerstin, 103 ;  Kjersti, 109, 1 10; Knut, 152; 
Lydia, 16; Olga, 236; Olu, 109, 1 10; Paul, 
236; Signe Maria, 142; Virginia, 236 
A 
Abrahamsdotter, Lena Maria, 139, 140; 
Lisa Catrina, 83, 84 
Abrahamson, Dr., 191, 192; Mrs., 202 
Ackerson, S. F., 36 
Adams, Esther Raymond, 19 
Ahlstrom, Charles, 36, 50 
Akerblom, Karl, 16  
Akrell, Hedvig Kristina, 151 
Alstrom, Anna Charlotta, 235 
Andersdotter, Anna, 102; Cajsa, 80; Carin, 
58, 59; Catherina, 102; Charlotta Christina, 
211,  212; Ester Elisabeth, 101; Ida Carolina 
(see Erickson, Ida Carolina); Kristine, 16; 
Margreta, 102; Margaretha, 103; Maria, 139, 
140; Sophia Fredricka, 211 , 212, 214, 215 
Andersen, C., 36; Leila Holmbeck, 19 
Ander[s]son, [?] .  53; A. J., 173 ,  175; 
Albert, 36; Albert P., 36; Anders, 55, 56, 
102; Andrew, 36; August, 36; C. J., 36, 221 ;  
Carl, 58, 59; Carl Johan, 180; Carl Oskar, 
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Philp, Jan Erik Jansson (see Erickson, John 
Erick) 
Phragmen, Babba Greta, 80; Carl Jacob, 80 
Pierson, August, 49; Gustave, 49; John P., 
49; Nels, 49 
Planting-Gyllenboga, Amalia  Maria 
Lovisa, 209 
Polson, Martin, 49; 0., 37, 49; R. (Mrs.), 
49; R. L., 49 
Piirsson, Olaf, 58, 59 
Q 
Quick, Solomon, 49 
Quigt [sic], Gustave P., 49 
R 
Racey, Pamela J. , 121 
Randall, Edward, 49 
Rasmussen, Mrs., 168 
Raymond, Gustaf Adolf, 1 1 ,  14, 16, 17; 
Ruth, 19 
Rebeck, J. N. ,  49 
Rist, Andrew, 49 
Robeson, 0. B., 168 
Roos-Olivekrona, Rosalie, 151, 152 
Root, John N., 49 
Rooth, ---, 205 
Rosenberg, C. M., 61, 158 
Rosendahl, Charles, 49; Mathilda Charlotta, 
226 
Rosenius, 198 
Rosenquist, S. P., 50 
Rost, Marcia, 211 
Rosvall, Ted, 20, 158 
Russell, Henry (Mrs.), 50 
Rydberg, Andrew, 50 
Ryden, Maria Elizabeth, 181 
s 
Sackreson, Frank, 50; Samuel, 50 
Sahlgaard, H., 45 
Samuel[s]son, Caroline, 220; Inga Greta 
(see Wilson, Inga Greta); Robert, 1 17 
Sandberg, F. G., 50 
Sandburg, Carl, 23 
Sandgren, Anna H. Carlson, 161-165, 168, 
169; Anna Sofia, 159; August, 159, 160, 
166; Carl, 159-166, 168, 169; Carl Fredrik, 
159; Eva, 158; Eva Charlotta, 159; Frans 
Oskar, 159, 166; Henning, 159- 161 ,  163, 
164, 166; Johan Alfred, 159, 1 60; Johan 
Fredrik, 158-160; Maria, 20; Maria Wilhel­
mina, 159; Marjorie Irene, 161 ;  Mathilda, 
161, 164-166; Mathilda Josephina, 159; 
Regina Fredrika, 158; Russel Frederick, 161, 
164, 167; Svante Svensson, 160 
Sax, Peter, 50 
Schneidau, ---, 205, 207, 208 
Scott, Charles, 67; George, 209; Joyce 
Miller, 65, 180; Michael, 67 
Sellstedt, Isac, 106, I 07 
Seim, Gustave, 50 
Setterdahl, Lilly, 1 16  
Sherman, William Tecumseh, 2 
Sjostrom, Elsa, 235 
Skoog, Andrew, 50; Andrew J., 50; John, 50 
Smith, C. W., 50; Clara, 24; John, 50 
Soderbourg, Peter, 50 
Soderquist, Charles, 50; Elin, 101; John, 
101; John Emil, 101 
Soederberg [sic], Andrew, 50 
Sonasdotter, Elina, 108-110 
Stahl, J .  F., 64 
Steinick, Mary (see Youngquist, Mary) 
Stodieck, F. W., 118 
Stone, Lucille, 4; Marvin, 4 
Stonick, Fredrick, 50 
Strobeck, F., 50; Magnus, 50 
Strom, C. A., 50 
Stromberg, Sofia Vilhelmina, 184 
Strum, Annie, 50 
Sturnegk, Frederick, 50 
Sunberg, S., 223 
Sundberg, Alfred, 72 
Svanson, Elmer, 1 17 
Svensdotter, Botil, 86, 87 
Sven[s]son, Arthur, 160; Carl Anders, 181; 
Einar, 1 60; Erik Hjalmar, 1 17;  Gerda 
Emerentia, 1 17; Sven, 202 
Svensson/Swanson, Adolph Philip, 235; 
Christina Albertina, 235; Emma Sofia, 235; 
Frans Oscar, 235; Hilda Carolina, 235; 
Johan Alfred, 235; Sven Gustaf, 235; Theda 
Charlotta, 235; 
Swainson, J., 44; John, 51 
Swanberg, N., 51 
Swanbom, J. E., 149, 150 
Swanson, G. A., 51; John, 51; L., 5 1 ;  Paul, 
51 ;  Peter, 35; Swann, 5 1 ;  Swen, 5 1 ;  
Thomas, 5 1 ;  Thor W., 235 
Swenson, Judy, 1 19; Linne, 202; Olin, 217 
Swing, Anna Brita K.Hlfverstedt, 1 1, 14, 16, 
17; Louis, 17 
Soderblom, Anna, 189; Jonas, 202; Nathan, 
189, 191, 195 
Siiderqvist, Johan Andersson (see 
Soderquist, John) 
\ 
I 
\ 
\ 
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T 
Talharnn, Gunilla, 236 
Taylor, Dick, 6; Lynn, 164, 167 
Ternera, Helena, 86, 87 
Thorsell, Elisabeth, 61  
Thorsson, Carl Wilhelm, 162 
Thulstrup/de Thulstrup, Agnes, 154; Am­
alie, 153; Bror Toure, 151 ,  153-155, 157; 
Carl Magnus, 15 1 ;  Ebba, 153; Henning, 151 ,  
1 53,  154;  Selma, 15 1-153 ;  Zuleima Hahr, 
153; Alce, 153 
Topelius, 196 
Tornell/Tiirnell, Anna, 72; Carrie, 72, 73; 
Olof, 72, 77; Peter, 72 
Tornqvist, C., 51 
Truckverg, Otto, 51  
Turnblad, Christina, 95 
u 
Undine, Clyde A., 92, 93; Effie, 93; Mrs. 
Clyde A., 135 
Unonius, Gustaf, 207, 208 
V 
Vandlon, John F., 51 
Vellamsson, Frans, 103 
Verenne, Alfred, 51 
Vetonen, Maivor, 1 1  
w 
Wahlbom, Fredrik Magnus, 1 19;  Harald 
Wilhelm, 1 19 
Wahlstrom, Gustave, 5 1 ;  Erik, 193 
Walborg, ---, 236 
Wall, Charles F., 5 1  
Wallblom, Charles, 51  
Wallquist, Erick, 51  
Wa!lsten, John, 51  
Walstrum, Peter, 51 
Warnlund, John, 51 
Wedmark, Anna (see Klofverstedt, Anna 
Wedmark); Erik,-14; Johan, 14; Johannes, 
14; Jonas, 14; Per, 14, 16  
Weilsqvst [sic], Charles, 5 1 ;  Charlotte, 51  
Weinberg, Anna, 25 ;  Hjalmar N., 25; Peter, 
25, 26; Severin, 25-27 
Weinhalst [sic], Alfred, 5 1  
Wendel, Peter, 5 1  
Werner, Betty, 122, 124 
Wessberg, John, 5 1  
Westerberg, B., 52 
Wetterstriim, Marianna Charlotta, 8 
Wharton, Walter, 1 1 6  
Wheeler, Noble, 168 
Wicklund, Charles 0., 52 
Widga, Hilma Josephine, 215 
Wieselgren, Peter, 198, 209, 210 
Wigelia, ---, 84 
Wigelius/Vigelius, ---, 84; Canutus (Knut), 
85, 86, 88; Carolus, 86; Johannes Fredriks­
son (see Wilson, John); Nicolaus Johannes, 
83-86, 88; Nils Knutsson (Nicolaus Canuti), 
86-88 
Wigern, John P., 52 
Wigren/Wigergren, Fredrik Johansson, 83, 
84, 88; Nils Johan (see Wigelius, Nicolaus 
Johannes) 
Wihtborg, Nils A., 52 
Wiklund, wife of, 127 
Wikstrom, Peter, 52 
Williams, J. 0., 37, 52 
Wilson, Allan, 224; Allan Marshall, 88; 
Anna, 223, 224; Anton Wigelius, 225; 
Elizabeth (Amanda), 224; Emma, 222-224; 
Frank Alfred, 220-224; Helen, 224; Henry, 
221 ,  224; Inga Greta (Winnie) Samuelson, 
220-224; Johanna Matilda, 221, 223; John, 
52, 82-84, 88, 219-225; John Wesley, 222, 
223; Joseph, 220-223; Mary Josephine, 222, 
223; Nathaniel, 222, 223; T., 45; Victor 
Emanuel, 88, 222-224 
Winberg/Vinberg, Alfrid Johansson, 1 19;  
Augusta, 25; Augusta Wihelmina, 1 19;  
Johan Arvid, 1 19; Johan Justus Nilsson, 25; 
John, 25; Karen Viola, 1 19; Nils, 25, 26 
Winholtz, Peter, 52 
Wiren, Agnes, 150 
Witting, Victor, 220, 221 
Wolffram, Anna Carolina, 153 
Wysteng, Erick, 52 
y 
Young, John, 52 
Youngert, Prof., 192 
Youngquist, Alice, 121 ,  122; Arthur, 121 ,  
122;  Carin (see Norquist/Nordqvist, Catha­
rina); Elaine, 12 1 ;  John, 12 1 ,  122; Mary, 
121 ;  Minnie, 121 ;  Robert, 121 ,  122; Vera, 
121 ;  William Carl, 121 
z 
Zakrisdotter, Eva Sofia, 180 
A 
Akermark, Gud.mund, 1 18 
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Index of Place Names 
Please note the following conventions and abbreviations: 
• The Swedish letters At All, and 06 are indexed according to the Swedish practice, i.e., as 
distinct letters following the letter z. 
• For U.S. place names, the official U.S. postal abbreviations apply. 
• For Swedish place names, the provinces (landskap) are abbreviated as follows: 
Blekinge 
Bohusltln 
Dalarna 
Dalsland 
Gotland 
Gllstrikland 
Halland 
Hlllsingland 
Hllrjedalen 
Jllmtland 
Lappland 
Medelpad 
A 
Abisko, Sweden, 101 
Aitkin, MN, 17 
Albia, IA, 180 
Alfta (Hllls), 200, 206 
Allarp, 109, 1 10 
Andover, IL, 192, 208, 
220 
Anga (Got!), 187 
Askov, MN, 1 18 
Atlanta, GA, 154 
Atlantic Ocean, 143, 197, 
208, 227 
Austin, PA, 182 
Avesta (Dala), 101 
Axtell, NE, 145, 1 47, 
149, 150 
B 
Bakersfield, CA, 162-165 
Baltic Sea, 187, 210 
Bates Twp., Iron Co., MI, 
101 
Belganet, Oljehult, 22 
Bergen, Norway, 201 
Bergsjtl (Hllls), 14, 16-19 
Bishop Hill, IL, 192, 198, 
201, 202, 204, 206 
Blek Nllrke 
Bohn Skfme 
Dala SmA!and 
Dais Scldermanland 
Got! Uppland 
Gllst Vllsterbotten 
Hall Vllstergtltland 
Hllls Vllrrnland 
Htlrj Vllstmanland 
Jllmt Angermanland 
Lapp Oland 
Mede Ostergtlt1and 
Biskopskulla (Upp!), 200, 
206 
Bjurl\ker (Hllis), 13, 14, 
16, 17, 19 
Bjtlrklinge (Upp!), 64 
Bjtlrklund,  Hju l sjtl  
(Vllsm), 55, 56 
Bjtlrksj tl n ,  Hj u i sj tl  
(Vllsm), 58, 59 
Blekinge, county, Sw., 63, 
147; province, Sw., 22, 
63 
Boderna, By (Dala), 102 
Boeryd (Sml\l), 181 
Bohusllln, province, Sw., 
63 
Bondebacka Sl\gerhem, 
Motala (Ostg), 2 1 1  
Boone County, IA, 72 
Born, Husby (Dala), 101 
Borsl\s 6stergl\rd, Borsl\s 
Qvarn, Aseda (Sml\l), 
140 
Borl\s, 1 19 
Boston, MA, 28, 97, 153, 
164- 166, 176, 177, 
226, 227 
Brainerd, MN, 122 
Nllrk 
Skiln 
SmAI 
Scldm 
Upp! 
Vllbo 
Vllgtl 
Vllrm 
Vllsm 
Ange 
Oland 
bstg 
Bredsjtl, Hjulsjtl (Vllsm), 
58, 59, 171, 236 
Brooklyn, IA, 1 62- 1 64, 
168 
Brush Creek, IA, 220 
Buffalo, MN, 235 
Butreps Edmark, Norr-
ianda (Got!), 187 
By (Dala), 101, 102 
C 
California, state, U.S., 1 ,  
82, 163, 164, 166, 180, 
197, 198, 204, 206, 
219, 220, 224 
Cambridge, IL, 205 
Camp Stotsenburg, Phili­
ppine Islands, 161 
Canada, 6, 69, 125, 153 
Cannon Falls, MN, 175, 
226, 228, 230, 234 
Carver Co., MN, 94 
Cattaragus Co., NY, 3, 7 
Center City, MN, 67-69 
Charleston, SC, 152 
Chautauqua Co., NY, 7 
Chicago, IL, 28, 95, 99, 
100, 130-1 32, 161, 
\ 
,, 
\ 
184, 1 96, 201, 205, 
207, 208, 2 15, 220, 
235 
Chisago Co., MN, 65, 67, 
69 
Chisago Lake, MN, 69 
Chisago Lake Twp., MN, 
67 
Cleveland, OH, 28, 1 17, 
184 
Cokato, Wright Co., MN, 
65, 66 
Colorado, state, U.S., 145 
Colorado River, U.S., 7 
Copley Twp., IL, 222 
Corvallis, OR, 164, . 166, 
168 
Costa Rica, 1 19 
Cottage, NY, 3, 7 
D 
Dago (now Hiiumaa), 
Estonia, 186-188 
Dakota, territory, U.S., 6, 
7 
Dalarna, county, Sw., 60, 
63; province, Sw., 63, 
101, 200, 201, 203 
Dalsland, province, Sw., 
63 
Dalhem (Got!), 187 
Delaware, 116 
Delsbo (Hills), 209 
Denmark, 1 3, 86 
Denver, CO, 74, 181 
Des Moines, IA, 73, 75, 
162, 163 
Detroit, MI, 195 
Donetsk, Ukraine, 119 
Drammen, Norway, 236 
Drottningholm, 151 
E 
East Union, MN, 94 
Ede, Bergsjo (Hals), 16, 
18 
Eden Springs, 183 
Ekero, Finland, 235 
Elekarr (Yago), 1 12, 1 13 
Elkhorn Valley, NE, 3 
Ellis Island, NY, 7 1  
Elmdale Twp., Morrison 
Co., MN, 1 24, 125, 
128 
England, 151 ,  193 
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Enslov (Hall), 183 
Eret, Husby (Dala), 102 
Estherville, IA, 146 
Estonia, 185, 187, 188 
F 
Fairfield Circuit, IA, 221 
Falkoping (Yago), 158, 
190 
Fargo, ND, 181 
Famanville, IA, 169 
Fergus Falls, MN, 73 
Finland, 1 17 
Florida, state, U.S. , 164, 
166 
Foley, MN, 67 
Folkama (Dala), 103 
Forsa (Hals), 1 2 1 ,  1 25-
127, 129, 201, 206 
Fort Bayard, NM, 161 
Fort D. A. Russell, WY, 
161 
Fort Keogh, MT, 161 
Ft. Pierce, FL, 10 
France, 70, 151, 185 
Franconia, MN, 67-69 
Franconia Twp., MN, 67, 
68 
Franklin, PA, 9 
Fremont, Newaygo Co., 
MI, 65 
Fremont, NE, 3 
Fride Grund, Gammel­
gam (Got!), 186 
Froderyd (Smril), 82-84, 
219 
Fulton Co., IL, 215 
Furuberg, Bj urriker 
(Hals), 14 
G 
Gagnef (Dala), 1 17 
Galesburg, IL, 23, 25, 72, 
148, 221 
Galeton, PA, 182 
Galva, IL, 72 
Gammelgam (Got!), 185, 
186 
Ganthem (Got!), 187, 188 
Garden Grove, CA, 1 19 
Georgia, state, U.S., 151 ,  
154 
Germany, 3 1  
Goodhue Co., MN, 1 16, 
228 
251 
Gothem (Got!), 187 
Gotland, county, Sw. ,  
63; province, Sw., 63, 
185, 187 
Grand Rapids, NE, 3 
Greece, 150 
Greeley, CO, 74 
Greenfield, CA, 164 
Grangshyttan, Hjulsjo 
(Vasm), 55, 56 
Granna (Smril), 96, 97, 
181  
Grondal, Hjulsjo (Vasm), 
58, 59 
Gropple, Bjadesjoholm, 
Myresjo (Smfil), 83 
Gudhem (Yago), 9 
Gustav Adolf/Kristian-
stad (SUn), 87, 88 
Grisbom (Varro), 58, 59 
Gardhem (Yago), 8 
Gastrikland, province, 
Sw., 63, 208, 209 
Gavle (Gast), 102, 201, 
209 
Gavleborg, county, Sw. , 
63, 125 
Gota Canal, Sw., 83, 2 1 1  
Goteborg and Bohus, 
county, Sw., 60, 63 
Goteborg (Gothenburg) 
(Yago), 7-9, 19, 23, 
64, 83, 97, 98, 124, 
1 25, 173, 1 76- 178, 
181, 197, 226 
Goteborg/Kristine 
(Yago), 8, 9, 64, 159, 
160 
Goteborg/Marieberg 
(Yago), 8, 64 
H 
Haddungsnas, Bergsjo 
(Hals), 14, 16-18 
Hagebyhoga (Ostg), 21 1  
Halland, county, Sw., 63; 
province, Sw., 63 
Hamill, SD, 74 
Hampton, SC, 237 
Hamre, Forsa (Hals), 127 
Hanebo (Hals), 80, 8 1  
Harbo (Upp!), 183 
Harmmger (Hals), 127 
Harris, MN, 183 
252 
Har t v i ks ,  Gan them 
(Got!), 1 87 
Hassela (Hllls), 1 1, 14, 16 
Hastings, IA, 220 
Haurida (Sml'il), 207 
Hay Brook Twp., Kana­
bec Co. , M N, 118 
Heda (Ostg), 213, 215 
Helsingfors (now Hel-
sinki), Finland, 1 1  
Helsingtlr, Denmark, 210 
Herrestad (Bohu), 9 
Herrvik (Got!), 186 
H i  a r e d ,  Ktllingared 
(Vllgtl), 158, 159 
Hinckley, M N, 1 1 8  
Hjulsjtl (Vllsm), 54, 57, 
170, 1 71, 173, 1 75, 
177, 179, 230, 236 
Holsljunga (Vllgtl), 25, 
26, 1 19 
Hovmantorp (Smlil), 66 
Hudiksvall (Hals), 1 3, 
201, 209 
Hull, England, 66, 98, 99, 
177-179 
Husby ( Dala), 101 
Hvi tat orpet,  Oxabllck 
(Vllgtl), 26, 27 
HAkanbo, Hanebo (Hllls), 
80 
Hllljaryd Uppeglird, Rog-
berga (Smlil), 97, 98 
Hllllestad (Vllgtl), 24, 62 
Hlllsingborg (Sklin), 210 
Hlllsingland, province, 
Sw., 13, 63, 200, 202, 
203, 207-209 
Hllrjedalen, province, 
Sw., 63 
Htlglis (Bohu), 8, 64 
Htlkaberg, Holsljunga 
(Vllgtl), 26 
Htlkhult Stlderglird, Frtld­
eryd (Smlil), 83 
I 
Illinois, state, U.S., 3, 70, 
72, 147, 1 48, 1 50, 1 82, 
200, 203, 208, 2 1 5, 
216, 221, 222, 235 
Ingeborgbo, By ( Dala), 
103 
Iowa, state, U.S., 14, 70, 
74, 75, 146-150, 161-
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163, 180, 208, 220, 
221 
Ireland, 31 
Iron Co., M I, 101, 170 
Iron River, M I, 101 
Ironwood, M I, 119 
Isthmus of Panama, 220 
Ivetofta (Sklin), I 08-110 
J 
James Island, SC, 152 
Jamestown, NY, 1 ,  6-8, 
10, 64 
Jefferson City, M O, 20 
Jefferson Co., IA, 220 
Jllmshtlg (Blek), 1 50 
Jllmtland, county, Sw., 63; 
province, Sw., 63, 209 
Jllrnbolis, (Vllsm), 58, 59 
Jtlnktlping, county, Sw. , 
63, 82, 83, 96, 98, 137, 
219 
Jtlnktlping (SmAI), 16 1 ,  
183 
Jtlnshyt t a n ,  Hj ulsjtl 
K 
(Vllsm), 55, 56, 58, 59, 
234 
Kalmar (Smlil), 211 
Kalmar, county, Sw., 63, 
130 
Kamel, Sw., 16 
Kamptorp(?), Hjulsjtl 
(Vllsm), 55, 56 
Kandiyohi Co., M N, 235 
Kane, PA, 184 
Kansas, state, U.S., 6, 1 50 
Karbenning (Vllsm), 101  
Karleby (Vllgtl), 158 
Karlshamn (Blek), 211 
Karlskoga (Vllrm), 12, 13 
Katsltlsa (Sklin), 182 
Kearney Co., NE, 1 45, 
147, 149 
Keinis, Estonia, 188 
Kennesaw, GA, 154 
Kennesaw M ountain, GA, 
154 
Kennesaw M ountain 
National Battlefield 
Park, 151 ,  1 55, 157 
Kinna (Vllgtl), 26 
Kisa (Ostg), 207, 208 
Klacka, Jllrnbolis (Vllsm), 
58, 59 
Klintalycke, Hovmantorp 
(SmAI), 66 
K I i  n t s  , Gammelgarn 
(Got!), 1 86, 187 
Knox County, I L, 146, 
147, 220-222 
Knoxville, I L, 146, 147 
Kolstad Stlderglird, Heda 
(Ostg), 213 
Kopparberg, county, Sw., 
60, 63 
Korsnlls, Finland, 117 
Kristianstad (Sklin), 86-
88 
Kristianstad, county, Sw., 
60, 63 
Kroken, Karleby (Vllgtl), 
158, 160 
Kronoberg, county, Sw., 
63, 65, 137, 190 
Krllklingbo (Got!), 187, 
188 
Kungtllv (Bohu), 9 
Kyrkefalla (Vllgtl), 24 
Kllllesjtln, Jake, Sw., 137, 
1 58 
Ktllingared (Vllgtl), 1 58, 
159, 161, 166 
L 
La Brassa/La Brosse [sic] 
(see La Crosse, WI) 
La Crosse, WI, 96-100 
Lake Vllnem, Sw., 12, 24 
Lappland, province, Sw., 
63 
Leadville, CO, 117 
Lerhyttan, Husby (Dala), 
IOI 
Lewistown, IL, 215 
Lilla Hinge, Sw., 235 
Lilla Ulfarp, Stenberga 
(SmAJ.), 1 39, 140 
Lima ( Dala), 206 
Lincoln, NE, 217 
Lindstrom, M N, 67, 68 
Linneryd (Smlil), 65 
Liverpool, England, 125, 
176, 177, 1 97, 226 
Ljufven, Jake, Sw., 137 
Lockridge Twp., IA, 220 
Logan, UT, 114 
Longview, WA, 119 
1 
I :, 
\ 
\ 
l 
Looking Glass, NE, 1, 3-
7, 9, 10 
Los (Hals), 209 
Los Angeles, CA, 164 
Ludington, MI, 121 
Lund (SUn), 22, 86, 87, 
159, 193 
Lynn, MA, 166 
Lyrestad (Va.go), 12  
U.ngisen ,  Hj u l sj o  
(Vasm), 58, 59 
Liitzen, Germany, 193 
M 
Madison, WI, 99 
Malmback (Smfil), 86, 87, 
1 19 
Malmo (SUn), 1 14, 181 
Malmohus, county, Sw., 
60, 63 
Malung (Dala), 206 
Mankato, MN, 183 
Marietta, GA, 154, 155 
Marine on St. Croix, 
Washington Co., MN, 
68 
Marshall Co., IL, 215 
Maskbo, By (Dala), 102, 
103 
Massachusetts, state , 
U.S., 166 
Matinicum (Burlington) 
Island, U.S., 1 16 
Medelpad, province, Sw., 
63 
Meeker Co., MN, 235 
Mellomgirden, Falek­
varna, Slota (Va.go), 
158 
Melrose, MN, 121-125 
Menominee, MI, 65 
Metaline Falls, WA, 236 
Michigan, state, U.S., 65, 
66, 69 
Milburn(?), KS. 74 
Millingstorp, Rok (Ostg), 
212, 213 
Minden, NE, 145 
Minneapolis, MN, 66, 69, 
89, 91 ,  92, 95, 1 18, 
1 19 ,  124 ,  133 - 136, 
142, 184 
Minnesota, state, U.S., 6, 
14, 65-67, 69, 75, 96, 
97, 99, 1 16, 1 22, 1 24, 
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1 28, 130, 147, 180, 
184, 235 
Minnesota River, U.S., 94 
Mississippi River, U.S., 
6, 98, 191 ,  201, 203-
205 
Missouri, state, U.S., 3, 
21, 182 
Missouri River, U.S., 2 
Mjolby (Ostg), 2 1 1 ,  213 
Moline, IL, 161-164, 166, 
191 
Montana, state, U.S., 6, 
74 
Monterey Co., CA, 164 
Morrison Co., MN, 124, 
128 
Motala (Ostg), 21 1  
Munkebos, Norrlanda 
(Got!), 187 
Muskegon, MI, 65 
Muskegon Co., Ml, 66 
Myresjo (Smfil), 83-86 
Mfililla (Smfil), 183 
Morrum (Blek), 235 
N 
Nebraska, state, U.S., 1-3, 
6, 7, 145- 1 47 ,  150, 
2 15, 217, 222, 223, 
225 
New Castle, 1 16 
New Mexico, state, U.S., 
164 
New Sweden, IA, 208, 
220, 221 
New Windsor, IL, 235 
New York, NY, 82, 90, 
97, 153, 176, 177, 179, 
181 ,  1 97, 201, 219, 
220, 235, 236 
New York, state, U.S., 5-
7, 9, 28, 71 ,  75 
Newman Grove, NE, 3, 5 
Norberg (Vasm), 103 
Norra Romme, Stora 
Tuna (Dala), 184 
Norrbotten, county, Sw., 
63 
Norrkoping (Ostg), 235 
Norrland, 208, 209 
Norrlanda (Got!), 187 
Norrtfilje (Upp!), 1 19 
Norway, 17, 201 
253 
N otteryd  Backstuga, 
Froderyd (Smfil), 84 
Ny (Va.rm), 127 
Narke, province, Sw., 63 
Nasby (Smfil), 85, 86 
0 
Oakland, NE, 7 4 
Odensj o ,  Ska te lov  
(Smfil), 66 
Odenslanda Thoragird, 
Vederslov (Smfil), 66 
Ohio, state, U.S., 3 
Olphult (see Oljehult) 
Omaha, NE, 28, 1 19, 164, 
168, 213 
Onsala (Hall), 1 19 
Ontario, Canada, 67 
Oregon, state, U.S., 1 
Orstad, Soderala (Hals), 
202 
Osei, Estonia, 188 
Oslattfors Mill, Hille 
(Gast), 209 
Othem (Slite) Got!), 187 
Ottumwa, IA, 180, 181 
p 
Pacific Ocean, 208 
Paris, 153 
Pennsylvania, state, U.S., 
6 
Peoria, IL, 182 
Philadelphia, PA, 28, 
195, 202, 235 
Pilot Mound, IA, 72, 73, 
75 
Pine Lake, WI, 207, 208 
Pittsburgh, PA, 195 
Platte Co., NE, 1, 3 ,  6 
Pleasant Home Twp., NE, 
222, 223 
Polk Co., NE, 2 1 1 ,  215, 
222, 223 
Potter Co., PA, 182 
Poweshiek Co., IA, 162 
Presidio of San Francisco, 
CA, 161 
Princeton, IL, 180 
Provo, UT, 1 14 
Puhleppa, Estonia, 188 
Q 
Quebec, Canada, 125 
254 
R 
R a m n  11. s ,  Oxabtlck 
(Vllgtl), 26 
Ramsele (Ange), 1 9  
Ransberg (Vagtl), 24 
Red Wing, MN, 1 84 
Reigi, Estonia, 188 
Ringarum (Ostg), 235 
Rock Island, IL, 23, 120, 
1 6 1 ,  1 9 1 ,  1 95 - 198 ,  
201 , 204 
Rocky Mountain National 
Park, U.S., 145 
Rocky Mountains, U.S., 
2, 6 
Rogberga (Smlll), 97 
Russia, 1 19 
Ryd, Frtlderyd (Smill), 83 
Rtlk (Ostg), 21 1-213 
Rtlnneberg (Vllgtl), 27 
s 
Sacramento, CA, 9 
St. Croix, WI, 67 
St. Croix River, U.S., 67-
69 
St. Joseph, MO, 20, 22 
St. Louis, MO, 205 
St. Paul, MN, 28, 29, 3 1 ,  
32, 35, 66, 69, 90, 94, 
124, 1 35 ,  143 ,  1 83 ,  
1 84 
St. Peter, MN, 1 93 
Salina, If,., 220 
Salt Lake City, UT, 1 9, 
96, 99, 1 14, 1 15, 1 39 
San Francisco, CA, 1 6 1 ,  
164, 219 
Sandsjtl, 22, 84 
Sandy, IL, 215 
Santa Rosa, CA, 235 
Seattle, WA, 28, 1 8 1  
Shafer, MN, 67, 68 
Shafer Twp., MN, 67 
Shelton, CT, 236 
Silver Creek, NY, 7, 9 
Sioux Falls, SD, 17,  19 ,  
166 
Sjtlganlls,  Holsljunga 
(Vllgtl), 25 
Sjtlmilan/Skjtlmilla, Sten­
berga (Smil.l), 94, 1 37, 
1 39, 142, 143 
Skara (Vllgtl), 193 
Swedish American Genealogist 
Skaraborg, county, Sw., 
60, 63 
Skateltlv (Smlll), 66 
Skien, Norway, 1 82 
S kj tl mi l l a n ,  Aseda  
(Sm11 ), 137, 1 38  
Skog (mils), 76-79 
Skrea (Hall), 1 83 
Skilne, county, Sw., 60,  
63; province, Sw., 20, 
63, 86, 87, 1 15, 1 82, 
208 
Skllrstad (Smlll), 96 
Sltlta (Vllgtl), 158 
Smethport, PA, 10 
Smllland, Hjulsjtl (Vasm), 
234 
Smllland, province, Sw., 
63, 65, 69, 82-84, 87, 
1 30, 1 98, 208, 219  
Solberga (Vtlgtl), 158  
Sollefteil (Ange), 1 82 
Solna (Upp!), 152 
South Carolina, state, 
U.S., 1 5 1  
Stambaugh, MI, 170, 175, 
226, 229, 230, 234 
Stearns Co. ,  MN, 122, 
124 
Stenberga (Smlll), 94, 
1 37 ,  139 ,  140, 142, 
143 
Stockholm, county, Sw., 
63, 1 19 
Stockholm, 10, 1 9, 82-84, 
1 06, 107,  1 1 4, 1 1 5 ,  
1 1 8, 1 50, 1 53,  1 59,  
1 60, 1 89, 201 ,  2 1 5 ,  
2 19, 220 
Stockholm/Jakob, 160 
Stockholm/Jakob-Johan­
nes, 82, 83 
Stora Htlgarp, Stenberga 
(Smill), 1 39, 140 
Stora Tuna (Dala), 1 84 
Story City, IA, 1 19 
Stratford, CT, 236 
Stromsburg, NE, 2 1 1 ,  
215-218 ,  223, 224 
Sundsvall, 1 06, 107, 160, 
1 82 
Superior, WI, 193 
Swea City, IA, 146 
Swede Prairie, IL, 221 ,  
222 
Sweden, passim 
Sycamore, IL, 65 
Stlderala (Hllls), 200, 206 
Stlderbllrke (Dala), 12, 1 3  
Stlderbamn (Htlls), 209 
Stldermanland, county, 
Sw., 63 ; province, Sw., 
63 
Stldertalje (Stldm), 153 
Stldra Kyrkbyn (Phrag­
mengllrden), Hanebo 
(Hllls), 80 
Stllvesborg (Blek), 236 
Stlrbo, Stlderbllrke (Dala), 
13 
Stlrby (Ostg), 2 13  
T 
Taylors Falls, MN, 67, 69 
Texas, state, U.S., 6, 7 
Thief River Falls, MN, 
122 
Timril. (Mede), 1 1 7  
Torestorp (Vagtl), 26 
Trolle-Ljungby (Sklln), 
1 16, 1 84 
Trollhtlttan (Vtlgtl), 7, 1 0  
Trondheim, Norway, 1 1 8  
Trl!bena Kvam, Solberga 
(Vagtl), 159 
Tunge (Vtigtl), 1 1 1 - 1 1 3  
Tvllllker (Hall), 237 
Ttlnnllnger, Skog (Htils), 
76-79 
u 
Uddevalla (Bohu), 8 
United States, passim 
Uppland, province, Sw., 
63, 200 
Uppsala (Upp!), 86, 1 52, 
1 92, 1 93, 209, 213  
Uppsala, county, Sw., 63 
Utah, state, U.S., 1, 1 15 
V 
Vadstena (6stg), 84, 1 66, 
213 
Valla, By (Dala), 1 02 
Valla, Stlderala (Htils), 
202 
Vallonia, 1 82 
Valshal la ,  Ktllingared 
(Vtlgtl), 1 58, 159 
Van Nuys, CA, 64 
\ 
i 
\ 
Vansjo & Folkama, By 
(Dala.), 103 
Varna, IL, 215 
V a t t lang ,  Hannanger 
(Hals), 127 
VedersHlv (Srnfil), 65 
Vellinge (Skan), 183 
Vero Beach, FL, 184 
Victoria, IL, 220, 221 ,  
222 
Villands ha.rad, Sw., 86, 
87 
Villie (Skan), 182 
Vinnerstad (Ostg), 2 13  
Virserum (Smal), 140, 
142 
Visby (Gotl), 187 
Vista ha.rad, Sw., 96 
Vista, M N, 96 
Voxnan River, Sw., 207 
Vanersborg (Yago), 8, 9 ,  
64, 159 
Varmland, county, Sw., 
63, 182; province, Sw., 
63, 208 
Vasterbotten, county, Sw.; 
63; province, Sw., 63 
Vasterfarnebo (Vasm), 
101 
Vastergotland, province, 
Sw. ,  1 2, 24, 25, 63, 
1 18, 208 
Vasterhaninge (Sodm), 
1 15 
Vasterlanda (Bohu), 8 
Vasternorrland, county, 
Sw., 63 
Casso, 1 18 
Catalonia, 226, 227 
Despatch, 66 
Jenny Pitts, 147 
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Vasteras (Vasm), 184 
Vastmanland, county, 
Sw., 63; province, Sw., 
54, 63, 170 
Vastra Gotaland, county, 
Sw., 60, 63 
Vastra Stenby (Ostg), 21 1 
Vaxjo (Smal), 2 1 ,  1 19, 
142, 143, 150, 179 
w 
Waseca, M N, 99, 100 
Waseca Co., MN, 96, 99 
Washington, D.C., 161 
Wellsville, OH, 1 17 
West Hill, NE, 4 
West Point, NE, 73, 74 
West Point, NY, 181 
Whitewater, WI, 222 
Wildwood, MO, 183 
Willmar, MN, 136 
Wilton, MN, 99, 100 
Winona, MN, 99, 100 
Wisconsin, state, U.S., 3, 
208 
Wright Co., MN, 65, 66 
y 
Yellowstone Park, WY, 
95 
A 
Angermanland, province, 
Sw., 63 
Aseda (Smal), 137, 139-
142 
Index of Ship Names 
Lusitania, 236 
Nero, 98, 99 
Romeo, 178, 179 
Sardinian, 125 
255 
A 
Algered, Sw., 1 1  
Alvdalen (Dala), 200, 
201, 202, 206 
Alvsborg, county, Sw., 
60, 63, 1 19 
6 
Odemark, Rak (Ostg), 
212 
Oland, province, Sw., 63 
Oljehult (Blek), 20-22 
Olme (Vann), 181 
Olmstad (Srnfil), 96 
Orberga (Ostg), 213 
Orebro, county, Sw., 63 ,  
173, 177, 179, 230, 234 
Osjohojden, Hj ulsj o  
(Vasm), 171-174, 234 
Oster Korsberga, 159 
Os t e r by ,  Kraklingbo 
(Gotl), 187 
Osterfamebo (Gast), 102 
Ostergarn (Got!), 187, 
188 
Os t e rgar n ' s  Holme 
(Gotl), 186 
Ostergotland, county, Sw., 
63; province, Sw., 63, 
208 
Ostersund (Jamt), 17 
Ostavall, Sw., 184 
Ostra Ryd (Ostg), 235 
Overmark, Finland, 1 17 
bxaback (Yago), 26, 236 
Sarmatian; 125 
Zebra, 82, 219 
Now Available 
Tracing Your Swedish Ancestry 
James E. Erickson and Nils William Olsson 
© 2000 Swedish Information Service, New York 
ISBN 0-91 1470-00-X 
This hands-on guide to genealogical research for Americans with 
Swedish roots has long been one of the Swedish Information Service's 
"best sellers," with some twenty copies of the guide sent out per week. 
Now a new, forty-page edition is out with a whole section on web 
resources. James E. Erickson, Ph.D., editor of Swedish American 
Genealogist, has prepared this updated version of Nils William 
Olsson's classic text, which first appeared in 1963. 
Log on to <www.swedeninfo.tracordr.html> to order your copy, or 
order by mail from Swedish Information Service, 885 2nd A venue, 
New York, NY 10017. The entire text is also available online at 
<www.swedeninfo.com/tracingyourswedishancestry.pdf>. 
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Table 1. Abbreviations for Swedish provinces (lands ap) used by Swedish 
American Genealogist (as of March 2000) and Sveriges Slak forskarforbund 
(the Federation of Swedish Genealogical Societies, Stockholm). 
Landskap SAG &  SS Landskap SAG &  SS 
(Province) Abbr. (Province) Abbr. 
Blekinge Blek. Narke Nark. 
Bohuslan Bohu. Skane Skan. 
Dalarna Dala. Smaland Smal. 
Dalsland Dais. Sodermanland Sodm. 
Gotland Got!. Uppland Upp!. 
Gastrikland Gast. Varrnland Varrn. 
Halland Hall. Vasterbotten Vabo. 
Halsingland Hals. Vastergotland Yago. 
Harjedalen Harj. Vastrnanland Vasm. 
Jamtland Jamt. Angerman land Ange. 
Lappland Lapp. Oland Oland 
Medelpad Mede. Ostergotland Ostg. 
Table 2. Abbreviations and codes for Swedish counties (lii.n) formerly used by 
Swedish American Genealogist (1981-1999) and currently used by Statistiska 
centralbyran (SCB) (the Central Bureau of Statistics, Stockholm). 
Uin SAG SCB SCB Lan SAG SCB SCB 
(County) Abbr. Abbr. Code (County) Abbr. Abbr. Code 
Blekinge Blek. Blek. K Stockholm Stock. Sthm. AB 
Dalama' Dim. w Soderrnanland Sod. Sodm. D 
Gotland Got!. Got!. I Uppsala Upps. Upps. C 
Gavleborg Gav!. Gav!. X Varrnland Varrn. Vrml. s 
Halland Hall. Hall. N Vasterbotten Vbn. Vbtn. AC 
Jamtland Jamt. Jmtl. z Vasternorrland Vn. Vnrl. y 
Jonkoping Jon. Jkpg. F Vastrnanland Vast. Vstm, u 
Kalmar Kalm. Kalm. H Vastra Gotalandc Vgot. 0 
Kronoberg Kron. Kron. G Orebro Ore. Oreb. T 
Norrbotten Norr. Nbtn. BD Ostergotland Og. Ostg. E 
Skaneb Skan. M 
' formerly Kopparberg (Kopp.; W) liin. 
b includes the former counties (ldn) of Malmohus (Malm.; M) and Kristianstad (Krist.; L). 
' includes the former counties (idn) of Goteborg and Bohus (Got. ; 0), Skaraborg (Skar. ; R), and 
Alvsborg (Alvs.; P). 
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Make Hotel Birger Jar/ ,, . . • I 
your headquarters 
while searching your 
roots in Sweden! 
I I 1 We want to reflect the blue of Summer lakes, the • 
fresh scent of Midsummereflowers, and the warmth of 
I the July sun. But we also allow the pure, crystalline \ I cold of winter into our rooms - still and quiet as the 
a I first snows. 
In our renewal of Hotel Birger Jar/, we have a fresh 
• and new mixture of Swedish materials. Prepare to 
step into a hotel full of Swedish design, art and form. 
I 
\ 
I 
A 230 rooms with bath/shower, TV and radio 
\ 
A Conference rooms for groups from 1 0  to 1 50 
• A Gym, sauna, tanning booth, garage 
• A Centrally located - Tulegatan 8 at Jarlaplan 
I • 
-. I • • B 
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I 
I
I 
• • - 1 ·� :' rg�'.�. a.r-. 1 ' 1 • :.-
� ·-• • • �. "· .. 1• •• Box 1 90 1 6  I 1 • 
a:- 1 • : i 1 04 32 Stockholm, Sweden 
Telephone: 46-8-674 1 8  00 
• Facsimile: 46-8-673 73 66 
Internet: www.birgerjarl.se 
E-mail: info@hotelbirgerjarl.se 
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